
Politica păcii și colaborării 
intre popoare

Sesiunea Sovietului Suprem al U.R.S.S. 
care și-a încoeiat lucra.. e la 5 august 
constituie un important eveniment, care 
continuă a se ai a în centrul atenției opi
niei pubike mteraaționa.e. Pe ordinea de 
zi a sesiunii a t:gurat ascultarea și d>s- 
cutarea raportuiu. delegației guvernamen
tale sovietic cu privire ia rezultate.e con
ferinței de la Geneva a șefilor guverne
lor celor patru puteri, raport prezentat 

, de președintele Consiliului de Miniștri U 
U.R.S.a., tovarășul N. A. B-ulganin.

’ Raportul cuprinde o analiza aoincă, te
meinică, dătătoare de perspective, a si
tuației internaționale. El imățișează con
cluziile guvernului' sovietic cu privire la 

^^perspectivele pe care această conferință 
^■■te-a dcsch.s pentru continua destinderea 
x situației internaționale.

Șeiul guvernu.ui sovietic a subliniat 
senlimen.ele de care a fost însuflețită de
legația guvernamentală sovietică plecînd 
la Geneva. După cum se știe, guvernul 
U.R.S.S. s-a pronunțat de multă vreme în 
favoarea tratativelor între șe»lî guverne- 
ioj marilor puteri, la care să se discute 
deschis cele mai importante probleme ale 
actualității, în dorința de a se obține prin 
eforturi comune slăbirea încordării inter- 
naționaie și a se pune bazele stabilirii în
crederii între state. Participînd la confe
rință, delegația sovietică s-a călăuzit 
după princtpii.e fundamentale ale politidii 
externe leniniste a statului sovietic, po
litica coexistenței pașnice a țărilor cu sis
teme sociale diferite.

Pe drept cuvînt, întîlnirea de Ia Geneva 
a șefilor guvernelor celor patru țări poate 
fi socotită drept unul din marile eveni
mente istorice, dat fiind că ea a marcat 

•o cotitură. în relațiile dintre U.R.S.S., 
S.U.A., Anglia și Franța. La masa trala
rvelor, intre toți participanții a domnit 
spiritul de înțelegere, străduința de a ob
ține rezultate pozitive, lucru care s-a re
flectat atît in cadrul contactului personal 
stabilit cit și în cursul schimbului de ve
deri intr-o serie de probleme ale situației 
internaționale.

Desigur că aceste rezultate, care au 
produs satisfacție in rîndul tuturor po
poarelor, nu sînt întîmplătoare. Ele s-au 
datorat unor factori care au influențat pu
ternic asupra conferinței. Analizînd a- 
cești factori, N. A. Bulganin a menționat 
influența crescîndă pe care o exercită asu
pra politicii și a oamenilor de stat miș
carea populară pentru pace, dare se des
fășoară cu tot mai multă intensitate pe 
întregul pămînt .

De asemenea, un factor de cea mai 
mare însemnătate care a contribuit la suc
cesul conferinței, l-au constituit impor
tantele inițiative și acțiuni în domeniul 
politicii externe întreprinse de guvernul 
SOVietițf și care au dus la slăbirea încor
dării internaționale. Este cu totul evident 
că tocmai datorită activității rodnice pe 
arena internațională a Uniunii Sovietice, 
R. P. Chineze și a celorlalte state iubi
toare de pace s-a produs această atenuare 
a încordării.

In ce privește conferința propriu-zisă, 
atitudinea activă și realistă a delegației 
guvernamentale sovietice, năzuința sa de 
a se obține rezolvarea problemelor în dis
cuția, a jucat un rol de seamă în rezul
tatele obținute. Atitudinea adoptată de 
șefii celorlalte delegații a contribuit, de 
asemenea, la munca rodnică a conferinței.

Politica externă a U.R.S.S. — politica 
păcii între pepoare, — găsește aprobarea 
călduroasă a celor mai largi mase popu- 
Jare din toate țările. O expresie vie și 
puternică a sprijinului pe c'are-1 acordă 
toate popoarele iubitoare de pace aces'ei 
politici este interesul și simpatia pe cape 
le manifestă opinia publică internațio
nală față de noile propuneri ale U.R.S.S. 
cu privire la problema fundamentală a 
conferinței de la Geneva — crearea unui 
sistem de securitate colectivă în Europa. 
Guvernul sovietid propune realizarea 
■acestui sistem în două etape: în prima 
etapă — tratatul Atlanticului, acordurile 
de la Paris și tratatul de la Varșovia ur
mează să răm’nă în vigoare, statele par
ticipante la aceste tratate asumîndu-și o- 
bligația de a se abține de la folosrea 
forței armate una împotriva alteia; în a 
doua etapă, grupările existente de state 
urmează să fie lichidate și înlocuite cu 
sistemul general european de securitate 
colectivă. Și cu adest prilej, spiritul de 
bunăvoință al părții sovietice s-a mani
festat în aceea că ea a considerat că în 
rezolvarea sarcinii creării acestui sistem, 
propunerile sovietice prezentate nu sînt 
unicele pe baza dărora se poate ajunge ia 
o rezolvare pozitivă. Merită atenție, de 
pildă, propunerea premierului Angliei, 
Eden, cu privire la încheierea unui pact 

securitate cu participarea unui cerc 
Iernai restrins de state.

Popoarele cer să le fie asigurată liniș
tea zilei de mh’ne, să fie izbăvite de cursa 
înarmărilor. De aceea, pentru ele, proble
ma dezarmării — discutată fa donferința 
de la Geneva — prezintă o uriașă impor
tanță. Călăuzită de dorința de a se găsi 
căi pentru realizarea unei apropieri între 
poziții și în această problemă și a se rea-

liza un acord pentru reducerea armamen
telor clasice .interzicerea armelor atomice 
și stabi.irea unui control internațional 
eficace, U.R.S.S. s-a declarat de adoedeu 
propunerea S.U.A., Angliei și Franței cu 
privire la nivelul forțe or armate. Po
poarele sînt în drept să aștepte acum din 
partea puterilor occidentale ca ele să 
meargă in infcmpinarea propunerilor so
vietice în problema interzicerii armelor 
atomice. In legătură cu problema dezar
mării, trebuie spus că problema Contro
lului prezintă o mare importanță. Rezol
varea cu succes a acestei probleme este 
dată în cunoscutele propuneri din 10 mai 
ale guvernului sovietic. Totodată, prezen
tând și susținind aceste propuneri, 
U.R.S.S. n a refuzat să ia în considerare 
și alte propuneri. „Guvernul sovietic — 
a declarat N. A. Bulganin în ședința de 
închidere a sesiunii Sovietului Suprem — 
studiază și va studia du atenție și serio
zitate propunerea domnului Eisenhower, 
pornind de la necesitatea apropierii pozi
țiilor și realizării unui acord în această 
problemă de cea mai mare însemnătate". 
La rîndul său, președintele S.U.A. a de
clarat la 4 august, în legătură cu propu
nerile americane și sovietice, că guvernul 
S.U.A. este gata să caute rezolvări reci
proc acceptabile în problema organizării 
■unui control internațional pe baza acestor 
propuneri.

In ce privește problema germană, dis
cutată la conferință, partea sovietică a 
declarat că aplicarea acordurilor de la 
Paris — adică remilitarizairea Geimaniei 
odcidentale, refacerea potențialului ei mi
litar și includerea Germaniei occidentale 
în grupările militare occidentale — este 
incompatibilă cu sarcina unificării Ger
maniei. Este un fapt care nu poate fi ne
gat că în ultimii ;
Germanici s-au format două 
sine stătătoare, care au sisteme 
economice diferite. In această 
rezolvarea problemei germane trebuie 
căutată pe calea destinderii, a lichidării 
grupărilor militare de state existente și a 
creării unui sistem de securitate colec
tivă în Europa, pe calea colaborării și a- 
proplerîi dintre dele două state germane 
istoricește constituite, în interesul poporu
lui german și al păcii generale.

Participanții la conferință și-au expri
mat în mod unanim dorința de a dezvolta 
pe toate căile legăturile economice, poli
tice și culturale internaționale, de a sta
bili legături libere reciproc avantajoase.

Rezultatele conferinței de la Geneva 
sînt donsemnate în directivele șefilor gu
vernelor către miniștrii Afacerilor Ex
terne. Aceștia urmează să se întrunească 
în cursul lunii octombrie pentru a elabora 
măsurile necesare în vederea rezolvării 
problemelor discutate la conferința de la 
Geneva .

In lupta popoarelor pentru o pace trai
nică au și fost obținute succese însemnate. 
Adeastă situație nu dă însă dreptul po
poarelor să slăbească vigoarea luptei lor, 
să renunțe la vigilență.

Recenta sesiune a Sovietului Suprem al 
, U.R.S.S. a constituit o minunată expreste 
' a unității de monolit dintre partidul co

munist, guvernul sovietic și popoarele 
Uniunii Sovietice. Lupta neobosită a gu
vernului sovietic pentru înlăturarea pri
mejdiei unui nou război, pentru cola!x>- 
rare între toate statele a primit aprobarea 
unanimă a Sovietului Suprem, ai cărui 
deputați au exprimat dragostea și recu
noștința profundă a poporului față de 
P.C.U.S. și guvernul U.R.S.S.

Sovietul Suprem a adoptat o hotărîre 
care aprobă întru totul activitatea dele
gației guvernamentale a U.R.S.S. la con
ferința de la Geneva.

„Sovietul Suprem al U.R.S.S. — se 
spune în adest important document — de
clară că Uniunea Sovietică a dus și va 
duce și de acum înainte o politică de pace, 
colaborare internațională, de slăbire a în
cordării internaționale, va lupta pentru 
stabilirea încrederii între state în inte
resul rezolvării pașnice pe calea tratati
velor a problemelor internaționale prin
cipale. Sovietul Suprem al U.R.S.S. își 
exprimă speranța că pe această cale se 
va bucura de sprijinul tuturor parlamen
telor și guvernelor.

Sovietul Suprem al Uniunii Republici
lor Sovietice Socialiste este profund con
vins că poporul sovietic, pătruns de nă
zuința fierbinte și sinceră de a trăi în 
pace și prietenie du toate popoarele, spri
jinind în unanimitate politica externă de 
pace a guvernului său și animat de mă
rețele idei ale construcției comuniste, va 
lupta și de acum înainte cu energie 
neslăbită pentru înflorirea continuă a pu
terii patriei sale".

Poporul romîn, împreună cu toate po
poarele iubitoare de pace, sprijină cu în
suflețire eforturile guvernului sovietic în
dreptate spre asigurarea și întărirea păcii 
și securității internaționale. In măreața 
luptă a popoarelor pentru pace, prietenie 
și colaborare, poporul nostru nu-și va 
precupeți forțele, pentru triumful cauzei 
păcii.

Proletari din toate țările, uniți-vă!
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Pentru lărgirea schimburilor culturale
Oamenii de cultură sovietici, ca 

și întreaga opinie publică sovietica, 
au citit cu satisfacție Directivele 
șefilor guvernelor celor patru pu
teri către miniștrii Afacerilor Ex
terne. Politica „războiului rece" și 
„embargoul" privind relațiile cul
turale cu Uniunea Sovietică, care 
a existat pînă în ultimul timp în 
Italia, S.U.A., Franța și în alte cî- 
teva țări, au adus prejudicii îmbo
gățirii reciproce a culturii naționale 
a fiecărei țări. De pe urma restricții
lor în ce privește schimburile cul
turale au avut de pierdut și tărie 
ale căror autorități au pus tot felul 
de piedici in calea stabilirii unei 
colaborări culturale normale cu 
Uniunea Sovietică.

Acest lucru a fost recunoscut în 
repetate rînduri de presa străină. 
Revista engleză „Muzica și muzj- 
cienii" a scris, de pildă, că din pri
cina lipsei de relații în domeniul
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V. IAKOVLEV
Vicepreședinte al conducerii VO.K.S.

să vadă 
renunv- 

, și cele

iubitor de teatru, ar dori ! 
acasă la el și spectacolele 
tului teatru italian „Scala", . 
ale teatrului» -mgiez „Old Week" cu 
bogatul său repertoriu shakespea
rian. Nădăjduim că slăbirea în
cordării internaționale va înlesni 
îndeplinirea unor astfel de dorințe 
și că invitațiile noastre vor fi ac
ceptate. Nădăjduim de asemenea că 
Comitetul pentru stabilirea de rela
ții culturale cu Uniunea Sovietică, 
creat recent la Londra, va îmbogăți 
prin activitatea sa tradiționala co
laborare culturală între cele două 
țări, care se realizează de mulți ani 
prin mijlocirea unor organizații 
obștești din U.R.S.S. și Anglia.

Luînd cuvîntul la cea de a 3-a

observă totodată o tendință 
lichidarea situației nefreșii.

Se 
spre ________ _______ _ .
datorită cărerla oamenii sovietic și 
germanii d:n Germania occidentală 
nu aveau posibilitatea să se întil- 
nească și să-și facă cunoscute rea
lizările lor culturale. Recent, Uniu 
nea Sovietică a fost vizitată de un 
grup de redactori a, unor ziare și 
reviste influente din Republica Fc- 
deraia Germană, iar la sfîrși.ul 
lunii august, locuitorii Moscovei 
așteaptă sosirea unei echipe de fot
bal din Republica Federală Ger
mană. care urmează să se întil- 
nească cu fotbaliștii sovietici. Aso
ciația „Inturlst" oferă germanilor 
din R. D. Germană și Germania oc
cidentală largi posibilități de a veni 
la Moscova și de „a simți" pe sta
dionul „Dinamo", pentru sportivii 
lor.

Numeroase fapte arată fără pu
tință de tăgadă că în condițiile

PE TEME SPORTIVE
Cinci probe, cinci victorii sovietice

zece ani pe teritoriul
i state de 

social- 
situație,

Vara studențeasca
Dincolo de Mojalsk, pe 

malul riului Moscova, pier
dut în verdeața livezilor, se 
întinde satul Krasnovidovo. 
Aici se află Stațiunea de 
cercetări științifice a facul
tății de geografie a Univer
sității din Moscova, unde 

^si-au făcut practica studen- 
din anul intîi — geografi, 

^^geologi, geofizicieni, agro- 
logi...

In timpul practicii, studen
ții au făcut observații me
teorologice, au studiat for
mele suprafeței pămintuiui, 
flora lui variată și condi
țiile ei de creștere, au a- 
dunaț mostre de sol și mi
nereuri, au făcut tot soiul 
de colecții, precum ți obser
vații hidrologice pe rtul 
Moscova.

...Pe umărul unuia din 
studinfl, atîrnă o uriașă 
miră gradată, alții duc ni
velele, un altul, măsurătoa
rea. Toate acestea sint apa
rate pentru practica geo
grafică. Printre studenti, se 
află două fete venite din 
Îndepărtatul Pekin, capitala 
Chinei populare, ca să stu
dieze la facultatea de geo
dezie. Ele vorbesc rusește 
destul de bine.

— Ne am obișnuit aid șl 
am Îndrăgit din suflet pe 
prietenii noștri ruși Termi
năm universitatea, plecăm 
să cercetăm adincurile pă- 
mlntulul Chinei, dar nu 
vom uita niciodată Moscova, 
colinele Lenin, Krasnovldo- 
vo — apun Cian Vel și Bo 
Cina,

In umbra Inserării, răsuni 
deasupra rtulul clntece ve
sele.

Aceste clntece pot fi auzite 
tn timp de vară în multe 
colțuri ale țării, acolo unde 
s-au Împrăștiat studenții 
universității după termina
rea practicii la Krasnovi- 
dovo. Mulți dintre ei au 
căpătat foi de drum la case 
de odihnă care se află In 
vecinătatea stațiunii, alții 
au plecat In expediții și Iși 
petrec vacanța în călătorii 
Interesante, alții fac exerci
ții de antrenament In tabere 
sportive, iau parte la Între
ceri.

Ce interesantă șl bogată 
tn conținut e vara studen
țească L.

Roza Ciumaltova, campioană europeană la 
schit simplu

wasvtfcA ... 
tjateHMB'l.

m
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Snagov... Pe lacul 
mărginit de sălcii și 
vile a răsunat timp de 
trei zile glasul cîrma- 
celor de pe schifurile 
participantelor la cam- ■ 
pionatele europene de 
canotaj.

După trei zile de 
întreceri, toate titlurile 
de campioane au fost, 
cucerite de reprezen
tantele sportului so
vietic. Cinci probe, 
cinci victorii. Prima 
oară, imnul de,..stat al 
U.R.S.S. a fost into
nat în cinstea echipaju
lui învingător în proba 
de schif 4 + 1 cu rame,

din care au făcut parte : Olimpiada Mihailova, Galina Butirskaia, 
Liudmila Blajko, Natalia Morozova și Vera Savrimovici. Sportive.e 
sovietice au străbătut cei 1000 mtr ai probei în 3 min. 39 sec. și 
5/10 sec. La peste opt secunde le-au urmat canotoarele romine 
Laub, Oxen.elo, Erdoș, Kormoș și Gurău.

A doua finală a campionatelor, cursa de schif simplu a fost ur
mărită cu un interes deosebit. Se îmțilneau cu acest prilej princi
palele animatoare a'.e probei de schif simplu desfășurată nu de 
mult in cadrul concursului internațional de la Bled (R.P.F, Iugo
slavia) : sovietica Roza Ciuinakova șt austriaca Eva Sika, Cete 
șase finaliste, reprezentînd tot aiîtea țări, au luat un start la fel 
de bun. Curind se detașează Sika dar la 250 m de la plecare Ciu- 
makova preia conducerea. La 750 m soarta primului loc era de
cisă : Ciumakova avea un avantaj de o lungime și jumătate de 
barcă și in mod normal nu mai putea pierde- Ea a trecut, în- 
tr-adevăr, prima, linia de sos>re, în aplauzele furtunoase ale spec
tatorilor. i

Și în proba de schif 4+1 cu vîsle sportivele sovietice Maria 
Zontova, Galina Copilova, Evghenia Cerpakova, Liubov Danilova 
și Victoria Dobrodeeva au tceciit primele linia sosirii, după ce 
se instalaseră în frunte încă de la primii zeci de metri și se dis
tanțaseră treptat. Le-au urmat sportivele, romine, care av.'nd un 
finiș puternic au reușit să depășească echipajul R. P, Ungare.

Pe primii 250 mtr în proba de schif dublu kiptia a fost destul 
de echilibrată. Dar de aici ina'nte, vis'.așele sovietice își creează 
un avan aj oare este mărit treptat. Următorul echipaj, cel a.l R.P.R., 
trece linia sosirii la aproape 3 secunde de învingătoare.

Proba de 8+1 a prilejuit o nouă victorie reprezentantelor spor
tului. sovietic. Echipajul „Aripile ‘Sovietelor" din Moscova, alcatot 
din sportive cu diferite preocupări: trei desenatoare, o profe.oară, 
o dispeceră, o soră șefă și două funcționare, a dovedit o omogeni
tate remarcabilă și a cucerit intîie.atea.

l.'SAH W

Săgețile care brăzdează harta arată ce țări străine au fost vizitate în anul 1954 de delegații sovietice culturale 
ți obștești, de colective artistice ți sportive. Cifre le indică numărul total al persoanelor care au vizitat in cadru) 

diferitelor delegații, țara respectivă.
al - existenței bunei veirițe și ale înlă

turării . barierelor, put fi găsite 
multe prilejuri de contact pe tărîm 
cultural cu avantaje reciproce. între 
poporul sovietic și popoarele altor 
țări.

Cultura democrată, umanista, 
............ ”1 rațiunii

artistid cu Uniunea Sovietică.,, „am 
avut de pierdut noi (adică englezii 
— N. red.) și nu prietenii noștri 
ruși1*.

Călătorind în străinătate, am 
avut prilejul să mă conving că din 
cauza izolării de cultura sovietică, 
mulți intelectuali de peste hotare, 
au ajuns să cunoască literatura 
poporului nostru nurhai pînă la 
Dostoevski ,1 “Tllri. 
leriile din Anglia n-am reușit 
găsesc nici un tablou al pictorilor 
noștri dinainte de revoluție sau al 
pictorilor sovietici, în t>imp ce la 
Muzeul „Pușkin'* din Moscova și la 
„Ermitaj'* din Leningrad, milioane 
de vizitatori fac cunoștință cu ope
ra lui Gainsborough, Constable, 
Reynold și a altar maeștri englezi.

Acei oameni, cărora cultura zeci
lor de națiuni și popoare din Uniu
nea Sovietică le este ascunsă cu 
ajutorul vălului de nepătruns al 
dezinformării și al propagandei an- 
tisoviebioe, vrînd-nevrînd au un ori
zont limitat. Ei sint lipsiți de posi
bilitatea de a-și îmbogăți cunoștin
țele și de a gîndi obiectiv.

In ce re privește, creind și dez; 
voltînd noua noastră cultură, noi 
am îmbogățit-o permanent cu reali
zările popoarelor din celelalte țări. 
Marele Lenin ne-a învățat că nu se 
poate crea o cultură socialistă fără 
însușirea bogăției spirituale, acu
mulată de omenire în răstimpul is
toriei multiseculare.

In ultimii ani. se dezvoltă tot mai 
mult schimbul de colective artistice. 
De un deosebit succes s-au bucu
rat în U.R.S.S. spectacolele date de 
teatrul „La Comedie Francaise" si 
de muzicieni din Anglia și țările 
Americii Latine. Publicul sovietic

să cunoască

și Tolstoi. în gu
șă

Sesiune a Sovietului Suprem 
U.R.S.S., tovarășul Bulganin a ară
tat că între Marea 'Britani?. și 
Uniunea Sovietică au. și început 
tratative în problema dezvoltării de 
relații în domeniul colaborării cul
turale. ■ Alături de guvern, cercuri _____ ,
largi ale opiniei publice din țara este apropiată și scumpă , . 
noastră își exprimă speranța că a- și inimii omului sovietic. Modele de 
ceste tratative se vor încheia cu 
succes.

Cu deosebită satisfacție remar
căm și faptul că normalizarea re
lațiilor cu Iugoslavia a și dus fă _ ___
restabilirea tradiționale or legături de dragoste față de t... _
dintre popoarele frățești ale Iugo- rința de a-1 face mai bun și de a-1 
Slavici și Uniunii Sovietice. In- Iu
goslavia a plecat o delegație dc în
vățători sovietici, Liniunea . Sovie
tică este vizitată de un mare grup 
dî ziariști ; iugoslavi, iar fiecare 

„Ko!o“ se transformă într-o entu
ziastă demonstrație de prieteme 
între popoarele sovietic și iugoslav.

Intîlnirile dintre șâhiștii sovietici 
și americani, primirea prietenească 
făcută, atît delegației agricole so
vietice ca-re vizitează în prezent 
S.U.A.. cît și delegației agricole a- 
mericane aflate în U.R.S.S., arată 
că popoarele S.U.A. și Uniunii So
vietice pot colabora cu folos într-o 
atmosferă prietenească. Salutăm, 
de asemenea, idee a creării
lingă F

asemenea cultură au dat omenirii 
Dante, Cervantes. Balzac, Shakes
peare. Whitman, Goethe, Tagore, 
Lu Sin, Tolstoi- Pilda operei lor, 
operă a unor umaniști însuflețiți 

om și de do-

educa, este urmată atit-de- litera
tura sovietică cît și de mulți scrii
tori de peste ‘ 
■rile există o

__ _ __  . .. nistă și noi 
spectacol al ansamblului iugoslav fără restricții ----------- ...

Conferința de la Geneva a creat 
o nouă 
speranțe 
Socotim 
te chiar 
■brie a .....___
terne, maeștrii culturii din diferite 
țări trebuie să-și intensifice efortu
rile în vederea lărgirii colaborării 
în toate domeniile culturii.

Noi stntem pentru relații largi, 
pentru un schimb reciproc folositor 
în ce privește realizările obținute 
de știință și artă. Fără a impune 
unul altuia concepțiile sale filosofi
ce, fără a se amesteca în afacerile 
interne ale altora, pe bază de ega
litate, respect și avantaje reciproce, 
cultura Uniunii Sovietice și a 
lalte țări se pot îmfbogăti si 
pleta reciproc, pot servi la 
rirea înțelegerii reciproce, a 
și prieteniei dintre popoare.

---------  ----- ----- pe 
____ Departamentul de stat al 
S.U.A. a unei secții pentru legătu
rile culturale cu Uniunea Sovietică 
și sperăm că această instituție, des
pre care scrie acum presa ameri
cană, va ajuta la înlăturarea res
tricțiilor și piedicilor puse în ulti
mii ani în calea dezvoltării legătu
rilor culturale dint-e poporul ame
rican și cel sovietic.

Vagonul
» aterizat un uriașPe cîmpia verde

helicopter, care de departe pare un va
gon de tren electee. Dealtmnteri, la 
fel de bine îi poți asemui cu un au
tobus zburător. O scară metalică duce 
în cabina pilotului care este luminoa
să, confortabilă, spațioasă. Toată par
tea din față a cabinei este construită 
din sticlă .

Acest tip de helicopter sovietic este 
Cel mai mare din lume. El face parte 
din categoria mașini or grele, așa- 
ziseîe mașini cu secțiune transversală: 
motoarele sint așezate consecutiv, unul 
in spatele celuilalt, la pupa și prova

z b u r
mașinii. Ele pun în mișcare uriașele 
elice portante, rotoarele, care produc 
forța ascensională. Helicopterul dispu
ne de numeroase calități tehnice și de 
zbor și se poate ridica la înălțimi 
mari. Alături de cabina pilotului s» 
află cabina de radio-telegrafie, secția 
de mașini. în care se află instalat pri
mul motor, șt la spate cabina spațioa
să de pasageri și mărfuri.

Lingă cabină se află o a doua 
a mașinilor. Al doilea motor se 
instalat pe un dispozitiv înalt.

sală 
afla 
ase 

mănător unui turn. Datorită poziției 
lor ambele elice se pot invîrti pe p'a-

cit și de mulți scrii- 
hotare. In toate ță- 
bogată cultură urna- 
dorim să cunoaștem 
nesecatul ei tezaur.

atmosferă, dătătoare de 
în relațiile internaționa'e. 

că încă de pe acum, înain- 
d? Conferința din octom- 

miniștrilor Afacerilor Ex

celcr- 
com- 
întă- 
păcii

ă t o r
nuri diferite, fără să se împiedice una 
pe alta.

Helicopterul, după cum Se știe, ne 
are aripi. El seamănă cu un vagon p» 
a cărui parte superioară sint fixat» 
două elice. Ascensiunea și coborîrea, 
cit și zborul pe plan orizontal, s» 
realizează cu ajuto-ul elicelor por
tante, iar o-ientarea aeronavei se oi- 
ține prin schimbarea pasului elice
lor, adică prin modificarea unghiului 
de înc’jnație a palelor. In afară de 
mijloacele de conîueere obișnuite la 
avion, în cabina helicopterului mai 
exista o manetă specială de conducere 
— „pas-gaz“. care se află montată 

lateral cu scaunul pilotului. Prin în 
toarcerea manetei se poate obț’ne 
urcarea sau coborîrea helicopterului.

Helicopterul are o folosire multila
terală și fără îndoială, e o mașină cu 
mari perspective în viitor. Aparatul 
poate zbura cu un singur motor, dacă 
celălalt se oprește. Comutarea de la 
un motor la altul se face automat 
Mai mult — dacă se întimnlă să iasă 
din uz amîndouă motoarele, nici în 
acest caz helicopterul nu cade, pen 
tru că ambele elice portante se învîr- 
tesc datorită șuvoiului de aer care 1» 
vine în intîmpinare

Aceste helicoptere grele și puterni
ce, create de industria aeronautică so
vietică, sînt prevestitoarele unui nou 
gen de transport — „vagoanele zbu
rătoare".

Intîlnirile internaționale 
ale fotbaliștilor sovietici

După ce au văzut, acum cîtva timp, puternica formație italiană 
de fotbal F. C. Milano, pasionai,ii fotbalului din Moscova s-au în
dreptat duminică 7 august în număr mare s,pre stadionul Dinamo 
unde avea să se desfășoare întîlmrea dintre echipa „Sparlak" și 
campioana Angliei pe anul 1953-54 „Wolverhampton Wanderers".

Echipa engleză venea cu un palmares bogat în victorii : c ști- 
gătoare a Cupei Angliei in repetate rînduri, victorioasă asupra 
unor valoroase forma(ii suu-americane în cadrul unui turneu lâctit 
peste ocean și, de asemenea, asupra unor puternice echipe de club 
ue pe continent: Honved-Budapesta, F. C. Milano, Partizan Bel
grad, ș. a.

Nu-i de mirare, deci, că peste 90.000 spectatori au venit să ur
mărească acest joc pe care l-au văzut de altfel și mulți posesori 
de aparate de televiz.une. încă înainte de sfîrșilul primei reprize, 
s-a putut vedea cine va fi învingătorul. Cei de la Spariak condu
ceau cu 2-0 pentru ca în cea de a doua repriză să definitiveze sco
rul la 3-0.

Odată terminat acest meci, gîndur’le publicului sportiv moscovit 
au și început să se îndrepte spre întîlnirea dintre reprezentativele 
U.R.S.S. și Germaniei occidentale, care se va disputa pe stadionul 
Dinamo, la 21 august. Cu un interes la iei de mare așteaptă acest 
joc și pasionații iotbalului din Germania occidentală. Mulți d.n.re 
ei și-au manifestat dorința de a asista la acest meci. De altfel, 
in ziua meciului, se vor afla în tribunele stadionului Dinamo peste 
1.500 spectatori veniți din Germania occidentală.

Sportivii sovietici la Festival
In timp ce pe lacul Snagov schifurile în care se aflau sportivele 

sovietice le întreceau, probă de probă pe toate celelalte, pe lacul 
Malta din apropierea orașului polonez Poznan, alte schituri cu alte 
sportive sovietice se îndreptau de asemenea spre victorie. In cursa 
de schif 4+1 și în proba de schif simplu reprezentantele Uniunii 
Sovietice și-au întrecut toate adversarele cucerind medalia de aut 
a Jocurilor sportive internaționale prietenești din cadrul Festiva
lului.

Pentru sportivii în tricouri purpurii aceste jocuri au constituit 
încă un prilej de a arăta lumii întregi înaltul nivel la care a ajuns 
sportul în Țara constructorilor comunismului, lncepînd cu Utto 
Grigalka, primul sportiv care a urcat podiumul învingătorilor 
pen.ru a primi medalia de aur și terminînd cu Cernobai, cîștigă- 
torul probei de săritură cu prăjina, premiat sîmbătă seara, o serie 
de atlete și atleți sovietici și-au înscris numele în tabla de onoare 
a primilor clasați. Unii dintre ei au realizat cu această ocazie per
formante excelente: Krivonosov un nou record mondial la arun
carea ciocanului, cu 64,33 m, Șcerbakov un nou record european 
la triplu salt, cu 16,35 m și Vinogradova un nou record european 
la săritura in lungime-femei, cu 6,3a m. Nu mai puțin de 18 medalii 
de aur au cucerit sportivii sovietici în probele de atletism. Dar la 
acestea trebuie adăugate victoriile categorice obținute Ia g mnas- 
tică de echipele de băieți și fele, frumosul succes dobîndit de îno
tătorul Balandin în proba de 100 m liber asupra campionului euro
pean, valorosul înotător maghiar Nyeki. Mai trebuie adaugate, 
apoi, victoriile obținute în turneul de lupte, la sărituri în apa, la 
floretă (băieți și fete).

La sfîrșitul unei săptămîni de întreceri, sportivii sovietici totali
zau aproape 50 medalii de aur, 28 de argint și 22 de bronz.

Cifre care îmbătrînesc repede |
d
p din colțurile cele mai pito- 
d rești ale orașului, s a des-

La Ujgorod, intrunul

chis de curind un nou că
min de copii. Proiectul 

n clădirii a fost făcut de 
arhitectul Serghei Semio- 
novici Dîmka.

Serghei Semionovici a 
devenit specialist în acest 
gen de clădiri. Sub mina ziar local, 
lui dibace, liniile se între
taie și se combină armo
nios,
— Cum se explică? 

le răspunde Serphei Se
mionovici celor care văr 
săi afle „secretul profe
sional". — Foarte simplu. 
Eu nu văd niciodată nu
mai clădirea. lf)e fapt, clă
direa mi o închipui abia 
după ce~i văd aievea pe 
oamenii care vor locui sau 
vor lucra in ea. De aceea 
îmi place atît de mult să 
lucrez pentru copii. CM 
proiectez, am in fața ochi
lor șirul de pătucuri albe 
în care micuții dorm duși, 
curtea largă, plină de ver
deață și soare, în care se 
joacă nestingheriți.

Noul cămin de copii 
construit după proiectul 
arhitectului Dîmka, este 
făcut în întregime din 
marmoră și piatră albă. 
Culoarea aceasta odihni
toare, imprimă clădirii o 
notă sărbătorească, de mă'

::

1

reție. Cele peste 15 încă
peri sînt spațioase, confor
tabile și deosebit de lumi- ( 
noase. Căminul are un ca- , 
binet medical dotat cu a- i 
paratura cea mai modernă. <

„Zilnic, o sută de mame ‘ 
își aduc aici copiii și, l 
pleacă liniștite la lucru" 
— informează laconic un ,

4

fiiAceastă știre scurtă 
mi a amintit de o intim- 
plare relatată tot' intr-un 
ziar sovietic.

Comitetul de conducere 
al unui artei agricol din 
regiunea Moscova, pregă
tea darea de seamă a acti
vității pe primul trimestru 
■al anului. Printre atle 
realizări ale artelului, un 
loc de seamă îl ocupau 
creșa și căminul de copii, 
construite în cursul tri
mestrului.

— [a stați puțin! — li 
se adresă deodată preșe
dintele, celorlalți membri. 
Vă mai amintiți? In 
ianuarie s-a publicat în 
presă că numărul total al 
creșelor și căminelor de 
copii in R.S.F.S.R. se urcă 
la 19.246. Iar pînă la sf ie
șitul lui martie, numai de 
aici, din artelu’. nostru, 
s-au mai adăugat două. 
Repede mai îmbătrinesG 
cifrele astea!

IULIA SCUTARU

<
<
<
I
I
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VERONIKA TUȘNOVA

IS
Literatura romînă în U.R.S.S

■te

Unul dintre fenomenele semnificative din 
Ultimii ani este raspîn-direa tot mai largă a 
literaturii, romînești peste hotare.

In trecut burghezia romînă, cultivînd un 
dispreț suveran față de geniul creator al po
porului, considera literatura țării sale ca 
fiind „minoră", incapabilă să îmbogățească' 
cultura universala. .

Regimul de. democrație populară, dimpo- caracterul ei popular. Făcîndu-se ecoul aces- 
trivă, valorifică, și stimulează tocmai creația tot sentimente, criticii A. Kidel și V. Pamt’il 
literară,cea mai. originală, cea mai pătrunsă arată. într-un studiu* apărut in revista „So- 
de spiritul creator al poporului. Unul din vetskaia Kniga", că „meritul principal al 

♦ aspectele acestei valorificări este cunoașterea scriitorilor, clasici romîni din prima jumă- 
a literaturii ro- taie a veacului al XlX-lea constă. în crearea 

„ j. literare a întregului popor și a unei
literaturi artistice naționale originale". Ope
ra lui Alecsandri este prețuită în primul 
rînd pentru' larga folosire ă imaginilor și 
formelor poetice populare. Tot astfel vorbind 
despre poezia lui Eminescu, criticul I. Ko
jevnikov subliniază că „forța poeziilor pu
blicistice ale liiî Eminescu nu constă in acel 
ideal abstract-utopic, pe care și-l plăsmui,a 
poetul, ci în patosul dragostei de popor și 
al urii față de dușmanii săi, în chemările 
pline de pasiune, în orientarea antiburghe
ză, în simplitatea și ascuțita veridicitate".. 
Satira lui Carafciale este-atît de iubită în 
U.R.S.S., pentru că cititorii și spectatorii 
sovietici recunosc în ea o „armă de lupiă 
pentru un viitor mai bun al poporului ro- 
mîn". „In opera Iui Caragiale, —r scria tra
ducătorul acesteia, I. Konstanfinovski, — se 
simte întotdeauna dragostea fierbinte pen
tru patrie, grija pentru viitorul ei‘k In ștu-

mîne în Uniunea Sovietică, în țările de de
mocrație populară și chiar — în ciuda obsta
colelor de tot felul — în țările capitaliste.

Iată de ce în rîndurfle scriitorilor și citito
rilor romîni stîrnesc o atît de mare bucurie 
veștile despre răspindirea literaturii romi- 
nești peste hotare, în special în Uniunea So
vietică. Este un semn de dragoste și pre
țuire.

Cu legitimă mîndrie au citit scriitorii și 
cititorii romîni acel pasaj' din raportul lui Ti
honov, prezentat la cel de ăl doilea Congres 

Sovietici, în care, vor- 
„detașamentul scriitorilor 
din toate țările de de

al Scriitorilor 
bind despre... 
de avangardă 
mocrație populară", despre scriitorii în lu
crările cărora „s-a reflectat forța și pito
rescul unic al cuvîntului artistic care vor
bește despre bogăția culturilor naționale", 
Tihonov l-a numit în primul rînd pe Mihail 
Sadoveanu. In prefața la una din edițiile 
romanului „Mitrea Cocor", A. Anisimov, con
ducătorul Institutului „Gorki" pentru stu
diul literaturii universale,- îl numește pe Sa
doveanu „unul din cei mai mari scriitori 
europeni ai secolului al XX-1ea“.

In ultimii .5—6 ani, în Uniunea Sovietică, 
au fost traduse în limba rusă, ucraineană, 
belorusă, georgiana și alte, limbi ale po
poarelor sovietice, zeci de volume roniîneștf. 
Au fost traduse aproape întreaga operă a 
lui . Caragiale, ceș mai mare parte din poe
ziile lui Eminescu, 
seamă de lucrări ale lui Creangă, Slavici, 
Vlahuță, Delavrancea, Filimon. Din Sado
veanu, âu apărut pînă acum „Mitrea Cocor", 
„Nada florilor", „Nicoară Potcoavă", „Ve
nea o moară pe 'Șiret", „Bordeienii", „Păcat 
boieresc", „Bulboana lui Vălinaș" și un nu
măr mare de povestiri. De mare popularitate 
se bucură volumul de basme populare și 
cîntece romînești, apărut de curînd. Din li
teratura nouă rominească au fost publicate, 
în mai multe' ediții, „Negura" d-e Eusehiu 
Camilar, nuvele de Petru Dumitriu și de 
alti scriitori tineri, numeroase poezii ale lui 
Mihai Beniuc,' Radu Boureanu, Eugen Je- 
beleanu, Dan Deșliu, Maria Banuș, Eugen 
Frunză, Toma George Maiorescu etc. In 
editura rte artă „Iskusstvo", au apărut pie
sele : „Pentru fericirea poporului" de A. 
Baranga și N. Morăru, „Ziua cea mare" de 
Maria Banuș, „Ultima oră" de Mihail Se
bastian. „O scrisoare pierdută" de I. L. Ca- 
răgiale se joacă cu mult succes în peste 50 
de teatre ale Uniunii Sovietice. Recent, 
Teatrul de Satiră din Moscova a pus în sce
nă „Ultima oră" de M. Sebastian.

Despre ^ interesul crescînd peritru lțteratura 
noastră, vorbește grăitor participarea activă 
a scriitorilor fruntași ai literaturii sovietice 
la opera de popularizare a literaturii romîne. 
Volumul „Nopțile din iunie" al lui Petru 
Dumitriu a apărut cu prefața cunoscutului 
scriitor sovietic' P. Pavlenko. Opera lui Sa
doveanu a fost prezentată cititorilor sovie
tici de A. Anisimov și B. Polevoi. Poeziile 
lui Eminescu au fost tradusd, pe lingă tra
ducători profesioniști, și de unii poeți de 
frunte ca Jarov, Smirnov și alții. In acești 
ani, s-a format în Uniunea Sovietică un 
grup de traducători și cercetători care se 
dedică în exclusivitate literaturii romînești. 
Numele unor literati ca I. Konstantinovski, 
A. Lubo, l. Kojevnikov, Sugoneai, Kulma
nova s a. au devenit cunoscute tocmai pen-

nuvelele lui Sahia, o

MIHAI NOVICOV

tru activitatea rodnică desfășurată pe acest rile construcției socialiste în R.P R., parti- 
-•-. ■ ■ ■■■ ■ .' cipă cu draBOste |a învingerea greutăților.

Iată de ce ei caută Tn operele scriitorilor ro
mîni imagini vii și ecouri puternice ale e- 
forturilor actuale, ale variatelor aspecte de 
viață nouă care se plămădește în patria 
noastră sub conducerea partidului clasei 
muncitoare. Scriind cu puțin înaintea morții 
sale timpurii, o prefață la volumul de nu
vele al lui Petru Dumitriu, scriitorul P. 
Pavlenko, autorul cunoscutului roman „Fe
ricirea", arăta că în persoana lui Petru Du
mitriu „noua literatură romînă a cîștigat un 
artist îndrăzneț și plin de temperament, care 
a făcut un pas mare pe drumul însușirii 
metodei realismului socialist ; Petru Dumi
triu răspunde prin creația sa la cele mai 
arzătoare probleme ale actualității, merge 
în primele rînduri ale constructorilor vieții 
noi în Romînia populară democrată". Pentru 
aceeași sensibilitate față de ceea ce este 
nou și inedit în viață a fost apreciată de 
criticul Kulmanova opera Măriei Banuș și 
în special piesa „Ziua cea mare".

Aprecierile criticii literare sovietice scot 
cu putere în evidență tot ce e nou și înain
tat în literatura noastră. Totodată însă, cri
tica nu e; apologetică, ci plină de pasiunea 
ajutorului tovărășesc. Criticii sovietici re
proșează scriitorilor noștri insuficienta adîn- 
cire a unor probleme de viață, tratatea cî- 

diile și articolele consacrate literaturii ro-C teodată superficială a conflictelor sociale, 
mînesti. cercetătorii sovietici Se străduiesc ceea ce duce la schematizarea tocmai a a- 
în primul rînd să informeze pe cititorii lor, celor personaje pentru care participarea la 

.căror probleme de viață le răspundeau ope- lupta sociajă constituie principalul conținut 
rele respective. Cu deosebită străduință, 
criticii sovietici caută să descopere — în 
cazul fiecăfui scriitor în parte — acele ele
mente noi cu care opera lui a îmbogățit li
teratura, oglindind o nouă experiență din 
lupta poporului. Opera lui Sahia, de pildă, 
este apreciată ca un ecou artistic al epocii 
dintre cele două războaie mondiale, epoca 
în care proletariatul revoluționar â luat con
ducerea luptei pentru libertate a poporului. 
„Sahia, — scrie în prefața la volum criticul 
I. Kojevnikov, — a fost primul din scriitorii 
Romîniei care a reușit să reflecte în ima
gini artistice lupta clasei muncitoare romîne. 
Principiul leninist al spiritului de partid l-a 
ajutat pe scriitorul comunist să clarifice ori
ce temă de care se apuca — situația mun
citorilor, viața*/țăranului, atitudinea față de 
război. Și scriitorul o rezolva de pe pozi
țiile luptei de clasă, ale proletariatului îm
potriva regimului burghezo-moșieresc".

" Pentru aceeași identificare cu năzuințele 
și suferințele poporului, este prețuită și iu
bită operă lui Mihail Sadoveanu. Analizînd 
creația marelui* scriitor romin, B. Polevoi 
scrie că acestaîși datorează gloria sa mon-

tărim
‘Cititorii sovietici iubesc și prețuiesc lite

ratura noastră rominească. mai ales pentru

aceeași legătură strînsă cu viata poporului. 
Oamenii sovietici sint deosebit de interesați 
de tot ce se petrece pe pămintul poporului 
frate romin. Ei se bucură sincer de realiză-

le străbat pe cite toate.DimineațaT. IABLONSKA1A :

Pace-n larg, pace-n larg... 
Orice zvon stins e-n sat. 
Doar cristalele-și sparg 
Stropi de val revărsat...

Luna ce s-a ivit 
Ne petrece cu drag... 
Mal tihnit, mai tihnit, 
Fumuriu Karadag.

Cînd văd cum se desfac pe hartă 
atîtea drumuri minunate, 
chemarea inimii mă poartă 
să

Liniște
Vine-n noapte, tîrziu. 
Un ostaș către noi;
Cată-n largu-albăstriu 
Ochi de vultur vioi.

— Ce tot cati, măi soldat, 
Lingă valu-înspumat ?
— Tihna malului cat,
Ne-ncetat, ne-ncetat...
In romînește de NICOLAE STOIAN

PETRUS BROVKA

Poetul /• • • •ertcirti
Kahetia — cîntec de belșug! 
Poporul rodul șH adună... 
Eu din podgorii vă aduc 
dulceața strugurilor bună.

Note de lectură nu-mi vrea inima o clipă 
stea măcar în tihnă blîndă

La Murmansk, lingă țărm cobor 
la un taifas sub stînca goală.
Așa trec, veșnic călător. 
Și nu știu vorba „oboseală".

Și 
să 
într-una bate din aripă 
și zi și noapte se frămîntă.Povestirile lui Serafimovici 

din 1905*)
Serafimovici, în schițele sale, selectează 

din viață mal ales împrejurări deosebit de 
vii și aiscujite, ciocniri de caractere in ’m- 
prejurări hotăritoare, aspre. Asemenea cioc
niri sînt folosite cu iscusință, cu o mare 
forță a concentrării în ciclul de povestiri 
care alcătuiesc cartea lui Seratimovici „In 
cartierul Presnia". Povestirile sînt alcătuite 
dintr-o serie de evocări ale unor scene dra
matice din desfășurarea tumultuoasă a lup
telor purtate în timpul primei revoluții ruse, 
în cunoscutul, istoricul cartier muncitoresc 
din Moscova.

Revoluția împarte locuitorii orașului ta 
două tabere distincte. Nu sint insă numai 
două defalcări numerice, ci mai ales două 
planuri de viață, două moduri de a gindi, 
două lumi, care se Încaieră pe viață și pe 
moarte. De aceea, nu intîmplător autorul, 
după ce prezintă tabloul jafurilor, cruzimi
lor și fărădelegilor reacțiunii țariste indrep- 
tate împotriva muncitorilor își încheie po
vestirea „Zăpadă și singe" prin cuvintele 
unui bătrîn ce constată, sarcastic, că dacă 
au revenit pînă și hoții fugiți din cartierul 
supus represiunilor înseamnă că „e bine", că 
viața s-a reintors pe vechiul ei făgaș.

„Exploziile" de situații sînt un procedeu 
frecvent al scriitorului.

în povestirea „Morți pe străzi" este 
vorba de un tată cam naiv, care nu e 
convins de faptul că reacțiunea a masa
crat mii de oameni. Pă stradă, într-o îmbul
zeală își descoperă ffbl, ciuruit de gloanțe. 
Și deodată, după cîteva momente de per
plexitate, își manifestă, fără a se mai teme 
de baionete, revolta, ura care îl cuprinde pe 
neașteptate. S-a schimbat, a devenit de ne
recunoscut.

Pline de patosul luptei revoluționare, tră
ind puternic prin veridicul Istoric al fapte
lor, povestirile despre cartierul Presnia sînt 
o cronică dramatică, vie a mișcării munci
torești din Rusia, creații valoroase care 
alături de clasicul roman „Torentul de fier" 
ajută pe cititor să-și completeze imaginea 
despre talentul deosebit al lui A. S. Serafi
movici.

Nu mă pricep să mint ! — și tot 
ceea ce-am spus acum, trăiesc: 
cu inima, -ntr-o zi, eu pot 
să-nconjur globul pămîntesc.

întreaga Patrie sub pleoape 
o port, raion lingă raion. 
Trec prin ecluze, dus de ape, 
slăvesc canalul Volga-Don.

al vieții. Or, tocmai acești' oameni împing 
societatea pe drumul progresului. Cititorii 
sovietici așteaptă noi opere care să le dez
văluie în întreaga bogăție sufletească lupta 
și munca oamenilor celor mai înaintați ai 
Republicii Populare Romîne.

Traducerile operelor literare romînești în 
rusește se înscriu pe linia unor succese 
memorabile în lupta care se duce în Uniu
nea Sovietică pentru o continuă perfecțio
nare a artei traducerii. Mai ales sînt Impre
sionante unele traduceri din Eminescu, ca și 
din baladele și doinele noastre populare. E 
remarcabilă arta cu care traducătorii sovietici 
au reușit să redea într-o altă limbă nu numai 
fondul de idei și principalele imagini, dar 
pînă și intonația acestor creații poetice. Din 
acest punct de vedere, grija pe care o ma
nifestă opinia publică și critica sovietică 
pentru calitatea traducerilor din romînește, 
este încă o dovadă a interesului adînc pen
tru literatura noastră. Cînd într-una din 
traducerile romanului „Mitrea Cocor" s-a 
pierdut ceva din farmecul slovei sadovenie- 
ne, critica a cerut reeditarea volumului, ceea 
ce s-a și întîmpțati De asemenea, în legătură 

Eminescu, revista 
„Sovetskaia Kniga" a făcut cu competență 
cîtevă observațiuni serioase. De la o ediție 
la alta, nivelul traducerii operei caragialiene 
a crescut simțitor.

Deși volumul genefât a! traducerilor din 
roniinește crește din an în an, opinia publică 
sovietică îl consideră încă nesatisfăcător.' 
Atît reyisța de specialitate „Sovetskaia Kni
ga", cit și o seamă de alte reviste literare, 
recenzînd volumele apărute, au cerut inten- 

. sificarea activității de traducere din romî
nește. Drept urmare, editurile au inclus în 
planurile lor și alte titluri. Nu încape în
doială că în viitor vom avea bucuria să ve
dem noi și noi opere romînești, apărînd în 
limbile popoarelor Uniunii Sovietice.

Din partea lor, scriitorii romîni sînt ho- 
tărîți să lucreze în așa fel încît să dea 
opere mereu mai valoroase despre viața și 
lupta de azi a poporului romîn, constructor 
al socialismului, opere care prin bogatul 
confinut de Idei și înalta realizare artistică 
să fie demne să apară în țara celei mai 
înaintate literaturi din lume.

In stepa mîndrei Ucraine 
dă foșnet aurul recoltei. 
Eu sus la cîrmă pe 
trec printre valurile

combine 
holdei.

de prețTurkmenii-n hainele 
s-au adunat la sfat pe plai. 
Eu sint djighitul îndrăzneț 
ce-aleargă-n sărbători pe cal.

Se miră unii și-mă-ntreabă. 
și-ades mă ceartă-un oarecare: 
„De ce mereu atîta grabă?
De ce atîta frămintare ?"

Și le răspund : „Eu fericirea 
și forța omului o cînt — 
și-aș vrea să văd că omenirea 
e fericită pe pămînt!“.

In romînește de H. GRAMESCU

însemnări

șt mtimpipu De 
dială, dragostei lui „pentru cei obidiți și cu unele traduceri din 
umiliți". „Dar aceasta, •— adaugă Polevoi, • 
— n-a fost o dragoste simplă, inactivă și 
platonică, ci o dragoste creatoare". Sado
veanu „a închinat întreaga forță a talentu
lui său luptei pentru drepturile celor ce 
muncesc. In majoritatea operelor sale, răsu
nă cînd în surdină, cînd plină de strălucire, 
deschisă și pătimașă, ura față de boieri, 
moșieri, chiaburi, popi, politicieni vînduți., 
față de toți aceia care, nemiloși și nesățioși, 
îl furau pe Ion Ursu de cîștigul său și trans
formau viața lui pe pămint într-un iad". 
Cîtă admirație răsună în cuvintele lui Bo
ris Polevoi atunci cînd vorbește despre Sa
doveanu ca despre un scriitor care pe drept 
cuvînt și-a. cucerit suprema cinste de a fi 
considerat un scriitor al poporului: „Aceas
tă dragoste și sțimă pentru poporul său, ca 
și ura împotriva asupritorilor, Sadoveanu a 
purtat-o cu mîndrie peste toate cele o sută 
de volume, scrise într-o lungă și rodnică 
viață".

In operele scriitorilor romîni contemporani, 
cititorii Sovietici prețuiesc în primul

TĂUNUL
Manuscrise 
străvechi

M. C.
*) A. S. Serafimovici „In cartierul Pres- 

nia“, Editura „Cartea rusă".
1

CARNET
Cu prilejul unei ex

pediții organizate de 
sectorul de literatură 
veche a „Casei Puș- 

Academia de Științe a 
s-a descoperit că locuitorii sate- 

d-e-a lungul riului Pijma, in 
Romi, posedă manuscrise, vechi de 

d sute de ani. Aceste manuscrise, lăsate ur
mașilor de locuitorii străvechii cetăți a Nov- 

ă gorodului, conțin însemnări istorice, legen
dele, basme și poezii rusești vechi, materiale 
d de medicină populară șa. Deosebit de in- 
i1 teresante sini însemnările unui autor necu- 
d noscut despre ciuma ce a bîntuit in Moscova 
dîn secolul al XVIII, adunate în așa numitul 
d „Plins pentru Moscova", precum și cronica 
d comunității Velikopojenski, cea mai veche 
d localitate de pe riul Pijma, situată pe locul 
d unde se află azi satul Skitskaia. Majorita- 
d tea manuscriselor sint împodobite cu orna- 
d mente vechi, miniaturi ș.a.

' de pe lingă 
.S.S.

i lor situate 
dR.S.S.A. K

rezultate dacă este făcut superficial, dacă l* 
editura nu încredințează soarta operei unui d 
scriitor sau critic dotat ou multă competen-l* 
ță și spirit de răspundere, in sfârșit, dacă in d 
aprecieri, în dauna obiectivitătii, se resimt d 
pasiunile personale. O soluție pentru reme- d 
dierea acestui neajuns ar fi, de asemenea — d 
arată în concluzie autorul articolului — su-ț 
punerea oricărui manuscris asupra căruia se 

-formulează divergențe, discuției și chiar ar
bitrajului secției respective a Uniunii Scrii
torilor

Cărți noi 
din literatura 

universală

Italia secolului’ ăl XIX-îeă, 
sub grea ocupație austria
că..- Mii de patrioți se unesc 
în lupta pentru alungarea 
cotropitorilor. Se organizea
ză asociații clandestine, 
tipăresc manifeste, Italia 
răscolită 
lui care a
Bre...

Sufletul 
giune este tînărul Arthur, 
care va deveni mai tîrziu, 
după un șir de întîmplări 
dramatice, „Tăunul". Sub a- 
cest nume circulă prin toată 
Italia pamfletele sale ustură
toare înfpotriva ocupanților. 
El devine tin simboi al rezis
tenței, al urii împotriva vrăj
mașului. Alături de Arthur, 
la fel de hpțărită să-și dea 
viața pentru libertatea Ita-

se
----- e

de mînia poporu- 
pus mina pe ar-

luptei dintf-o re-

O scenă din film 
lîei. luptă iubita lui, ferme- 
cătoarea Gemma. Din nefe
ricire, însă, datorită compli
catelor situații prin care tre
ce Arthur, dragostea ior nu 
se va realiza niciodată.

Miezul conflictului ii con
stituie nu numai lupta apri
gă împotriva ocupanților, 
dar și ciocnirile iui Arthur 
cu reprezentantul. papalită
ții, Montanelli, al cărui fiu 

să
ții, Montanelli, al cărui 
este chiar Arthur, fără 
știe el însuși-

Fariseismul papalității 
atins asemenea proporții

Veac nou“..»
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a 
. . . în

cît însuși cardinalul Monta
nelli, tatăl lui Arthur, își 
va împinge fiul mai întîi 
spre o încercare de sinuci
dere, mai tîrziu la moartea 
în fața plutonului austriac 
de execuție.

Iată pe scurt cadrul as
pru, bîntuit de conflicte . yii 
și tragice, în care se desfă
șoară acțiunea noului film

„Tăunul",, realizat de 
dioul „Lenfilml, din Lenin
grad, după romanul cu ace
lași titlu ,al, scriitoarei ( 
gleze E. Voinici (scenariul 
E- Gabriiovici, regizor A. 
Faințimer).

Un merit deosebit în reu
șita filmului revine operato
rului A. Moskvin, care a re
zolvat toate scenele în cu
lori veridice și plastice. In 
aceeași măsură, el revine și 
compozitorului D Șostako- 
vici, autorul muzicii impre
sionante, viguroase și suges
tive care ilustrează filmul.

Actori de seamă ai 
matografiei sovietice 
frunte cu O. Strijenov, 
Ștrijenova, N. 
terpretează cu 
lunile din film 
văratg frescă 
luptă, a 
a patriei carbonarilor și 
lui Garibaldi.

actoruluiEducația
Noi am avut și avem actori mari. Am 

asistat și asistăm la spectacole izbutite.
Dar pe vremuri ansamblul nu era pus în- 

t. tdeauna la punct Numai cînd spectacolele 
erau diriguite de niște oameni de teatru cu 
pricepere și cu prestigiu, ca Guști și Davilla 
— protagoniștii n-o luau razna, lunecind pe 
panta succesului personal. Altfel, actorii cău
tau să se scoată pe sine in evidență, în dau. 
na ansamblului. Apoi, din pricina lipsei de 
spectatori, teatrele — mai cu seamă cele din 
provincie — reprezentau o piesă de puține ori 
(citeodată, numai de 4—5 ori). In aceste 
condiții, cum se jucau prea multe piese într-o 
stagiune, actorii nu le puteau studia temei
nic. Unii actori nu cunoșteau decit actul sau 
scenele în care jucau — fără a avea cunoș
tință de piesă in întregime. Am asistat o dată 
la o repetiție generală pe scena unui teatru 
de provincie. Am cerut actorilor unele lămu. 
riri asupra piesei: ei m-au trimis la directo
rul de scenă sau la... sufleur, singurele per
soane care știau piesa de la început pînă la 
sfirșit. Iar o actriță — spre marea mea ui
mire — i-a cerut directorului de scenă lămu. 
rirea... dacă interpretează rolul unei femei 

' cinstite sau ușuratice...
Acum, piesele se studiază temeinic, se dă 

o atenție foarte mare ansamblului și nu sînt 
trecute cu vederea nici detaliile. In acest 
progres al spectacolelor noastre, se simte in
fluența practicii scenice sovietice. Am 
avut prilejul — făcind parte dintr-o de
legație de ziariști și de scriitori — să asist 

_______  _.. __ > si de operă la tea
trele din Kiev, Moscova și Leningrad. Am 
avut norocul de a vedea și o piesă de Gogol. 
Fiecare personaj din piesele de pe scenele 
sovietice este o construcție artistică aparte — 
de la miezul rolului pînă la mimică, gesturi, 
intonații, machiaj, perucă, costum... Pină și 
fata care aduce cana cu ceai este perfect 
realizată. Cele citeva cuvinte, rostite de din- 
sa, contribuie la completarea firească a ta
bloului. Dar chiar actorii din figurație — 
zeci d oameni — nu seamănă unul cu altul; 
și, în cursul speclacol"lui, ei nu rămîn im- 
pllntați pe scenă ca niște stane de piatră, ci 
iau parte la acțiune prin mimică și prin 
gesturi. Gindi(i-vă numai la o scenă gran
dioasă cu peste 50—60 de personaje, fiecare 
avind individualitatea lui bine precizată — și 

1 toți jucind in felul lor. dar ca niște cola- 
} boratori fideli ai ansamblului care trebuie să 
t fie totuși unitar in diversitatea lui.
v In privința educației actorului sovietic, ar. 
? tista A. Koonen dă intr-un număr recent al

ă legafie de ziariști și de .
# la spectacolele dramatice

Editurile din U.R.S.S. 
au tipărit de 
rînd O seamă 
cărți traduse din li
teratura străină. Ast
fel, la „Goslitizdat" 

apărut : „Candide" de Voltaire, poemul 
' “ de Kalidassa.

cu- 
de

pentru a prinde tipuri, cu particularități uti. 
lizabile pe scenă. Artista Koonen spune că 
avea obiceiul, in epocă formării talentului 
său, de a se opri noaptea pe stradă in drep
tul unei ferdstre luminate și de a urmări o 
scenă de familie. ' . * 'ilor

Actorul trebuie~ să fie înzestrat cu un as
cuțit spirit de observație, pentru a studia in 
permanență pe oameni și viața reală, sub 
multiplele și variatele ei aspecte. In această 
privință,Stanislavski spunea tineretulut: „Ziua 
in care n-ați observat nimic din viață, este 
o zi pierdută pentru voi!" Numai astfel un 
actor își îmbogățește bagajul său artistic. 
Numai in chipul acesta va izbuti el să con. 
tribuie la realizarea unui spectacol realist.

Tinerii actori sint sfătuiți să-și îngrijească 
trupul, mlădiindu-l prin gimnastică și dans. 
Cind a intrat in teatru, artista Koonen avea 
mlinile roșii și arse de soare. I s-a dat a 
înțelege că cu astfel de miini n-avea ce căuta 
pe scenă. Tineretul este învățat cum să poar
te costumul, fracul.. Actorii sint puși să poar
te fracul ore și zile întregi la repetiții, pentru 
a se deprinde cu acest costum pretențios. Un 
director de scenă i-a spus until actor șleam. 
păt: „Crezi că publicul o să dea bani ca să 
te vadă cum nu știi să-ți porți costumul?" Nu 
e neglijat nimic: nici coafura, nici reverența, 
nici umbletul... Ceasuri întregi a cheltuit un 
om de teatru să pună la punct mersul unei 
jupinese, zgomotul tocurilor înalte, foșnetul 
rochiilor crohmolite.

Tinărul actor sovietic se formează, In mare 
parte, dato'ită atmosferei din teatru — care 
este un adevărat șantier artistic. Mutica este 
la baza activității dramatice. lntrebind-o pe 
artista Koonen, dacă ar putea trăi intr-o mă
năstire, — Stanislavski, la răspunsul ei ne
gativ, a ripostat: — Dar și teatrul e o mă
năstire! Intr-adevăr, actorul care și-a închi
nat viața teatrului trebuie să renunțe la 
multe plăceri. Tinerii actori urmăresc repe. 
tițiile și spectacolele la care joacă artiștii de 
marcă. Văd unele piese de zeci de ori și — 
de fiecare dată — prind un amănunt nou, 
înțeleg mai bine un pasaj, capătă o sugestie 
neașteptată pentru o eventuală interpretare 
a acestui rol sau a altuia.

Am asistat și la un spectacol dat de Tea
trul de păpuși din Moscova. 0 artistă, care 
interpreta rolul ariciului, mi-a spus că a stu. 
dial viața ariciului timp de o jumătate de 
an, ducindu-se zilnic la grădina zoologică și 
răminînd ceasuri întregi lingă animalul luat 
drept model.

Tinerii actori sint deprinși să se lepede d» 
vechile prejudecăți: a nu juca roluri antipa
tice; un actor frumos să nu interpreteze rolul 
unor personaje urite; o actriță tinără să nu 
apară la rampă in chip de babă; a nu juca 
alături de artiștii mari (de fapt societatea 
marilor artiști te înalță și pe tine) etc. O 
mare luptă se dă împotriva căbotinajului și 
a grandomaniei: să nu joci pentru a provoca 
aplauzele și să nu-ți iei aere de stea a ram. 
pei, inchipuindu-ți că numai tu înfrumusețezi 
scena și că numai tu salvezi spectacolul In 
munca lui, actorul trebuie să fie ajutat și de 
critica teatrală. Cronicarii dramatici apreciază 
și analizează amănunțit jocul actorului. Re
vistele de teatru sovietice arată utiliiatea pen
tru actori a monografiilor asupra principale, 
lor teatre din țară și a studiilor dramatice 
— ceea ce la noi ar răspunde unei nevoi 
încă și mai mari.

Iată in citeva cuvinte modul de educare 
tehnică a actorului, menită să desăvîrșească 
personalitatea sa civică, pe care de buni 
seamă trebuie să se sprijine talentul, tnstruc, 
țiunea și practica sa.

M. SEVASTOS

au ,
dramatic indian „Sakuintala ue nanwrna. \ 
„Cărăbușul de aur" de Edgar Poe, primele (( 
două volume din culegerea de opere ale 
scriitorului polonez Boleslaw Pruș, un vo- 1 
lum de „Opere alese" de Mulk Radij Anand, \ 
primul volum din cele 8 ale „Operelor" lui \ 
Rabindranath Tagore,, primul volum din ou- 
legerea în 7 volume a „Operelor" lui Frie- 
drich .Schiller. Editura „Lenizdat" a publi- ț 
cat cartea „Parisul e cu no'“ de Andre Stil J 
iar la „Detghiz" 
„Nada florilor"

Roi’lli râfsratufuî .,Literatu,rnaia gaze-
• ta“ a publicat într-un 

număr recent arti
colul lui luri Lap

tev, în care autorul ridică o problemă încă 
prea puțin dezbătută : problema referatului 
literar intern in edituri și redacții.

Este vorba de aprecierile consemnate în 
scris pe care le fac diferiți scriitori și re
dactori cărora li se icicredinjează un ma
nuscris literar, o operă nouă, pentru s-și 
spune părerea asupra ei. Autorul articolului 
semnalează rezultatele pozitive în redactarea 
și aprecierea manuscriselor obținute de di- 
îerite edituri care i-au folosit pe cei mai de 
seamă scriitori și critici pentru a-și arăta 

en-a opinia asupra unor opere noi, chiar ale unor 
■ ' ! debutanți. A. Karavaeva, N, Atarov, E. Kni- 

i povîci, L. Nikulin, E. Doimatovski, S. Smir- 
pinov, prin referate literare competențe, ma- 
J nifestind multă fgrijă și atenție au jucat un 
i însemnat rol 'în publicarea unor creații noi, 
ă în descoperirea de noi talente.
s De asemenea,, autorul articolului citat se 
ă referă și la unele aspecte negative, care dău- 
(neaiză dezvoltării unor scriitori, orientării 
I literaților. Asemenea manifestări sînt mai a- 
l Ies opiniile contradictorii, aprecierea confu- 
j ză, neutrală, c.înd autorului nu i se dă nici 
J vreun răspuns afirmativ, dar nici unul ne- 
dgativ asupra lucrării sale, mamifestmdu-se 
1 astfel din partea redacției respective o pozi- 
jție incertă.
p Referatul literar — arată I. Laptev — are 
d un rol deosebit de însemnat în procesul ela- 
( berării și al definitivării unei opere literare 

i și o importanță (capitală îmai ales in prețui- 
prea lucrării urnii’ începător. Dar el nu dă

' literar

Revistele 
sovietice

a apărut o nouă ediție din 
Mihail Sadoveanude

noi, 
tici

uimea- 
literare 
publica 
lucrări

cine- 
în 

M- 
, in- 

ro-
Simonov, 
măiestrie 

creînd o ade- 
a Italiei în 

istoriei frămîntate
a

In lunile ce 
ză, revistele 
sovietice vor 
o seamă de ____ _

versuri, ale autorilor sovie- • revistei „Teatr" impresionante fapte din viața 
ț scenei rusești, ca și din viața ei personală 
î de teatru, ca elevă a lui Stanislavski. Actorul 
1 sovietic nu se mulțumește numai cu invă- 

de V. Saianov, precum și povestiri de f țătura primită in școală. El invață toată viața 
— în teatru și in mijlocul realității. Artista 
A. Koonen ne spune că conducătorii ei li 
povățuiau pe tinerii actori cum să-și desă^ 
virșească cultura generală, dind o atenție de- 

"Căpitani de' cursă^1|ungă“.,'UViata f Ose4,!7d artelor plastice, muzicii, poeziei... Li 
.......... ................................... se arătau albume, gravuri, fotografii și de

sene izolate. Erau îndrumați să viziteze mu
zeele și pinacotecile. Pentru interpretarea 
unor anumite roluri, actorii sînt trimiși să 
viziteze spitalele, colhozurile, laboratoarele — 
fie răzleți, fie in grup, sub conducerea unui 
director de scenă. Stanislavski s-a dus pe 
vremuri cu toți actorii intr-un azil de noapte 
in timpul punerii în scenă a piesei „Azilul 
de noapte" de Gorki. Tinerii sint îndrumați 
să observe in permanență realitatea — in 
gări: pentru a vedea cum pleacă pasagerii,

în proză și 
și străini.

In „Novîi mir" și „Neva" vor apare două 
nuvele ale Verei Panova. „Zvezda" începe 
publicarea cărții a doua a romanului „Pa
tria" i •’
D. Granin și M. Prilejaeva.

In revista „Neva" vor mal apare; noua 
povestire a lui luri Gherman, „Blana de 
jder", cu temă din viața cekiștilor din pri
mii ani de după revoluție și romanul lui 
P. Sajin ” 
marinarilor din Flota Nordică e descrisă în 
romanul Iui S. Koldunov, „Soarele care nu 
apune" ce va apare în revista „Znamea".

Printre lucrările scriitorilor străini care 
se vor publica în această perioadă în revis
tele sovietice se află piesa lui Jean-Paul Sar
tre, „Numai adevărul" („Nekrassov") în tra
ducerea lui I. Ehrenburg și O. Savici, ro
manul „In satul Sanilivan" al scriitorului 
chinez Cijao Șu Ii și „Șperanza" al scriitoa. 
rei italiene S. M. Bonlanti, povestiri de He
mingway, Krishan Ciandr, Caldwell, ș. a.

petrecu): de rude și de prieteni; pe etraddf
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Noul an de invățămînt popular 
al limbii ruse

Ne aflăm în preajma unui nou an șco- 
Har în învățământul popular de limba 
rusă. Deschiderea cursurilor populare de 
limba rusă este așteptată cu interes de 
către oamenii muncii din tara noastră, 
pentru care însușirea limbii ruse a deve
nit o necesitate, un mijloc prețios ce le 
înlesnește contactul direct cu experiența 
oamenilor sovietici și, totodată, le oferă 
posibilitatea de a cunoaște în original 
marile creații ale clasicilor literaturii ruse 
și ale scriitorilor sovietici.

An de an sporește numărul celor ce 
învață limba rusă în cadrul cursurilor 
populare. Numai în anul școlar 1954— 
1955, cele 10.638 de cursuri care au func
ționat au fost frecventate de peste 147.000 
oameni ai muncii.

In aceste zile, au început în întreaga 
tară pregătirile pentru noul an de învă
țământ, ce se va deschide la orașe, între 
1—15 septembrie, iar la sate — între 15 
octombrie și 1 noiembrie a.c. Experiența 
de pină acum a dovedit că această peri
oadă de organizare a cursurilor consti
tuie o etapă deosebit de însemnată pen
tru desfășurarea întregului an de învătă- 
mînt. De aceea, comitetele regionale, ra
ionale și cercurile A.R.L.U.S. au datoria 
să pregătească cu cea mai mare grijă și 
răspundere deschiderea cursurilor.

In unele regiuni, cum sînt Pitești, Cra
iova, Regiunea Autonomă Maghiară ș.a. 
s-au și luat o serie de măsuri, printre care 
una deosebit de importantă — reorgami- 
aarea comisiilor regionale de coordonare 
a cursurilor populare de limba rusă. De 
asemenea, au avut loc ședințe cu secre
tarii comitetelor raionale A.R.L.U.S. și 
îndrumătorii raionali de limba rusă, în 
cadrul cărora au .fost prelucnate instruc
țiunile Consiliului General A.R.L.U.S. cu 
privire la organizarea noului an de învă
țământ.

Unele comitete raionale ca, de pildă, 
cele de la Drăgănești, regiunea Bucu
rești, Făgăraș și Sibiu, regiunea Stalin 
ș.a. au dat dovadă de inițiativă si ope
rativitate. detenminînd întrunirea la vre
me a comisiilor raionale de coordonare 
a cursurilor populare de limba rusă, care 
și-au alcătuit planuri concrete de acțiune 
privind organizarea și îndrumarea cursu
rilor, stabilind în același timp sarcini 
precise pentru fiecare din membrii comi
siilor.

Reorganizarea și activizarea comisiilor 
regionale și raionale constituie o sarcină 
imediată pentru toate organizațiile 
A.R.L.U.S. Este necesar ca. încă de pe 
acum, aceste comisii să devină organe 
active de organizare a cursurilor, capa
bile să rezolve sarcinile legate de pregă
tirea și deschiderea noului an de învăță- 
mint, cum a.r fi : popularizarea importan
tei însușirii limbii ruse. înscrierea și re
partizarea judicioasă a elevilor la cursuri, 
repartizarea profesorilor s.a.

Un rol important în asigurarea desfă
șurării în bune condițiuni a cursurilor 
populare revine birourilor cercurilor 
A.R.L.U.S. și, îndeosebi, responsabililor 
cu învătămîntul limbii ruse. De aceea, 
comitetele regionale și raionale trebuie 
să acorde toată atenția temeinicei instru
iri și îndrumări a birourilor cercurilor, 
aiutîndu-le să devină factori activi în a- 
ceastă acțiune. In perioada premergătoare 
deschiderii cursurilor,cercurilor A.R.L.U.S. 
le. revine șarcina de a determina orga
nizarea unor consfătuiri cu cadrele de 
conducere ale celorlalte organizații de 
masă din fiecare întreprindere, instituție, 
șat. în cadrul cărora să se analizeze po
sibilitățile existente și să se ia măsuri 
concrete de organizare a cursurilor popu
lare. Cu acest prilej se vor constitui co
misii de coordonare a cursurilor popu
lare, din care vor face parte responsabilii 
de limba rusă din birourile cercurilor 
A.R.L.U.S., activiști ai comitetelor sindi
cale și U.T.M.. iar la sate, și directorii 
căminelor culturale. Acestor comisii le 
revine datoria de a se îngriji de organi
zarea eursurilor iar, după aceea, în de
cursul anului de învătămînt, de a asigura 
condițiile unei bune funcționări a fiecărui 
curs.

Una dintre cele mai importante și mai 
urgente sarcini ce revin. în această pe
rioadă, comisiilor de coordonare, este de 
a desfășura o largă și intensă acțiune de 
popularizare a importantei însușirii lim
bii ruse.

Ne scriu corespondenții
O larga popularizare a îndeplinirii 

celui de al cincilea plan cincinal al U.R.S.S.
Comitetul regional A.R.L.U.S. Craiova 

a inițiat o serie de acțiuni menite să în
fățișeze maselor largi succesul oamenilor 
sovietici care au îndeplinit planul cinci
nal în 4 ani și 4 luni precum și mărețul 
program de dezvoltare a industriei so
vietice.

Astfel, despre această temă a vorbit de 
curînd, în cadrul unei conferințe organi
zate în orașul Craiova, prof. Bucur Hera, 
de la Institutul Agronomic.

Asemenea acțiuni au avut loc și în
L a

Colectiviștii de la G.A.C „Tot înainte", 
din comuna Bîrza, raionul Balș, se stră
duiesc să termine la timp și în bune con
dition! treieratul păioaselor.

Cercul A.R.L.U.S. din gospodărie spri
jină eforturile țăranilor colectiviști, des- 
fășurînd la arie o bogată activitate, pen
tru a face cunoscute experiența și înain
tatele metode de muncă sovietice.

Potrivit planului de muncă, biroul cer
cului a amenajat la arie fotomontaje care 
înfățișează aspecte de la lucrările de re
coltare de pe ogoarele colhoznice.

In jurul fotogazetei „Cum rodește a- 
jutorul și experiența sovietică în patria 
noastră", biroul cercului a organizat dis-

Seară de satiră
La căminul cultural din comuna Zorleni, 

raionul Bârlad, au loc adesea manifestări 
culturale organizate de cercul A.R.L.U.S 
Foarte apreciată a fost seara de satiră lite
rară clasică rusă. La această manifestare 
au participat peste 150 de țărani muncitori 
și funcționari din comună. Seara de satiră 
literară clasică rusă a fost deschisă de tov. 
Constantin Dabija, membru al cercului 
A.R.L.U.S., care a vorbit despre rolul litera
turii clasice ruse în demascarea putredului 
regim țarist, precum și despre însemnătatea 
cunoașterii literaturii ruse și sovietice de 
oamenii muncii din țara noastră.

In continuare, tov. Cornelia Murgeanu, 
C. Dabija și Sofia Popa au citit din fabulele 
marelui scriitor rus I. K. Krîlov, apoi poves
tirea „Cum a săturat un țăran doi generali", 
de Saltîkov-Șcedrin, schița „O lămurire" de 
A. P. Cehov și un fragment din „Suflete 
moarte" de N, V. Gogol Duipă aceste lecturi 
a urmat un program artistic, alcătuit din re
citări și ctntece romînești și sovietice.

In acest scop, cercurile pot organiza 
consfătuiri, în cadrul cărora elevi frun
tași și absolvenți ai cursurilor populare 
să vorbească tovarășilor lor de muncă 
despre succesele pe care le-au obținut în 
studiul limbii ruse, precum și despre 
perspectivele pe care le deschide cunoaș
terea acestei limbi. Cercurile pot de ase
menea publica articole la gazetele de pe
rete, pot transmite emisiuni la stațiile 
de radioamplificare în care să analizeze 
desfășurarea cursurilor din anul trecut, 
înfățișând în același timp condițiile în 
care va decurge învătămîntul în acest 
an școlar. De asemenea, este indicat ca 
popularizarea învățământului limbii ruse 
să se facă și prin conferințe, convorbiri, 
articole publicate în presa locală precum 
și prin afișe, panouri.. lozinci etc.

In cursurile populare trebuie să fie în
cadrați în primul rînd muncitori frun
tași, tehnicieni, ingineri, profesori, oa
meni de știință și artă, muncitori de ia 
S.M.T., colectiviști, țărani muncitori 
fruntași ai recoltelor bogate — oameni 
pentru care cunoașterea limbii ruse con
stituie o necesitate imediată în munca de 
fiecare zi.

E necesar, de asemenea, să se acorde 
o deosebită grijă repartizării elevilor la 
cursuri, ținîndu-se seama ca gruparea- lor 
să fie stabilită pe cît posibil potrivit cu 
nivelul de pregătire al fiecăruia.

In anul școlar care s-a scurs, zeci de 
mii de oameni ai muncii au absolvit 
«torsurile populare — ciclul I, II și III. 
Datoria comisiilor de coordonare este de 
a acorda toată grija acestor elevi, de a 
le crea posibilitatea să adâncească și să 
dezvolte cunoștințele de limba rusă însu
șite pînă acum. încadrîndu-i în ciclurile 
superioare.

O deosebită importanță în asigurarea 
bunului mers al cursurilor o constituie 
stabilirea cît mai chibzuită a zilei și o- 
relor de curs, care trebuie să fie respec
tate cu strictețe. Numai astfel se va da 
putință tuturor celor înscriși să participe 
la lecții, asigurîndu-se în felul acesta și 
continuitatea procesului de învățământ.

Practica a arătat că în învătămîntul 
popular de limba rusă cursurile trebuie 
să fie conduse de profesori cu înaltă ca
lificare și o bogată experiență pedagogică. 
Succesele înregistrate în studiul limbii 
ruse de elevii cursurilor de la Trustul 
minier, întreprinderea „Partizanul*. co
operativa de producție „Munca”, din re
giunea Baia Mare, de colectiviștii din 
comuna Grabăț, regiunea Arad, de mun
citorii de la G.A.S. Mirăslău, regiunea 
Clu* etc., se datoresc în mare măsură 
dragostei și priceperii cu care profesorii 
acestor cursuri i-au ajutat să-și însușeas
că cunoștințele de limba rusă. Organiza
țiile regionale și raionale A.R.L.U.S. au 
datoria să acorde toată atenția atragerii 
și repartizării la cursuri a celor mai in
dicați profesori, care să asigure succesul 
însușirii de către elevi a limbii ruse.

Profesorii care vor preda la cursurile 
populare trebuie să cunoască din vreme 
îndrumările metodologice editate de Co 
misia centrală de coordonare a cursuri
lor populare de limba rusă precum și 
conținutul manualelor, pentru a putea 
trece încă de pe acum la întocmirea pro
gramelor și a planurilor de predare a 
lecțiilor.

Pentru a ajuta profesorilor să foloseas
că cele mai bune metode de predare, 
este indicat ca în planurile de muncă ale 
comisiilor raionale și regionale să se pre
vadă organizarea unor lecții model în 
cadrul cercurilor pedagogice. De aseme
nea, trebuie dezvoltată experiența bună 
a unor comitete regionale, cum sînt Cra
iova, Suceava, Ploești, Galati și Iași 
care, în cursul anului trecut, au inițiat 
consfătuiri periodice cu profesorii cursu
rilor populare, ceea ce a înlesnit un rod
nic schimb de experiență.

In asigurarea unei continue îndrumări 
a procesului de învătămînt, comitetele 
regionale și raionale pot avea un sprijin 
prețios în colectivele obștești, formate 
din cei mai buni profesori de limba rusă, 
cărora le revine sarcina să participe la 
lecții și să ajute lectorilor să folosească 
metodele de predare cele mai adecvate.

Să răspundem dofinții oameni’or mun
cii de la orașe și sate, organizând temei
nic învătămîntul popular de limba rusă!

numeroase cercuri, printre care Ia între
prinderea de confecții „I. C. Frirnu", mo
rile unite „Jiul", cooperativa de produc
ție „Industria lemnului", „Fructul romi- 
nesc“ din Craiova, Șantierul naval din 
Tur nu Severin etc.

Comitetul regional A.R.L.U.S. Craiova 
a expus, de asemenea, în localitate, două 
panouri mari care ilustrează succesele in
dustriei sovietice.

TEODOR MEȘTER 
corespondent voluntar

arie
cutii. Tov. Alexandru Sevcenco, membru 
în birou, a răspuns întrebărilor cu privire 
la modul de lucru al colhoznicilor în cam
pania agricolă de vară.

Gazeta de perete este și ea folosită în 
această perioadă cu multă eficacitate. 
Numeroasele articole ca. de pildă, „Să 
învățăm din experiența colhozurilor so
vietice", „Importanta aplicării metodelor 
sovietice" ș. a. au format obiectul unor 
vii discuții între colectiviști.

La aria de treier a gospodăriei, biroul 
cercului a organizat un cerc de citit

DUMITRU VIJAICA 
corespondent voluntar

literară
La căminul cultural, cercul A.R.L.U.S. 

din Zorleni organizează și alte manifestări, 
cum ar fi: audiții colective ale emisiunii 
postului de radio Moscova pentru ascultă
torii din R.P.R., conferințe ș.a.

✓ AUREL GHIDOVEANU
corespondent voluntar

f In atenția cercurilor A.R.L.U.S. ] 
( La pregătirea manifestărilor din | 
ț această săptămtnă — convorbiri, jur-) 
( nale vorbite, conferințe, etc — cercu- 
Irile pot folosi următoarele materiale a-j 
f părute în acest număr ăl gazetei: )
f — Politica păcii și colaborării între 
l popoare,
( — Pentru lărgirea schimburilor cui- {
< turale (pag. I-a) j
l — Reportaj de la prima centrală a- j 
ftomica (pag. IlI-a). J

Ziaristul âwîtat ipentru prima oară să 
viziteze o uzină electrică atomică este 
cunrins de o emoție firească, in clipa 
■cînd se pregătește să'i pășească pragul e 
conștient că intră . in veacul atomului.

El parcurge ou deosebită atenție pagi
nile fizicii teoretice și in închipuirea sa, 
se naște amănunți cu amănunt, imaginea 
complexă a • atomului inepuizabil în fie
care părticică a. lui, așa cum a prevăzut 
in mod genial Lenin incă în zariii teoriei 
atomice. Prin norul învelișurilor electro
nice iese la iveală nucleul atomului — 
un cheag caleidoscop ic de particule de 
■materie, ascunzînd in el o energie de o 
putere colosală.

Ne admciim in studiul proiprietățltor 
diferitor elemente ale lumii microscopice 
— electroni, protoni, neutroni, pozitroni, 
fotoni, mezoni, friperoni, al legăturilor 
dintre ele și al transformărilor reciproce 
și. ca un semn al timpului, constatam că 
noțiunile care .nu de muit făceau parte 
din categoriile abstracte ale f.zicii trec 
acum în sfera ideilor curente, fără de 
care astăzi este cam greu să citești zia
rul. I.n timpurile noastre. ..problemele nu
cleului atomic simt legate indisolubil de 
problemele arzătoare ale existentei omu
lui. Tocmai de aceea, po-ate nici uri ma
nual de fizică, aricit de complet ar fii el 
și oricare ar fi numărul termenilor, feno
menelor, legilor, ori al numelor de sa- 
vanți amintiți în paginile lui, nu este în 
stare să redea imaginea a ceea ce repre
zintă atomul în timpurile noastre.

Atomul timpurilor noastre nu este nu
mai un cîmp de acțiune a forțelor nu
cleare. dar și, exprimindu-ne plastic, un 
cimp de iluiptă a forțelor sociale. De jocul 
fGirțe’or nuclear^ depinde torentul de 
energie zmuls din măruntaiele atomilor, 
de rezultatul luptei forțelor sociale de
pinde mai mult — încotro va fi îndrep
tată această energie : spre câmpul de bă
tălie sau spre construcțiile de pace; ce 
va deveni ea pentru oameni: blestem sau 
prosperitate ?

Construirea primei centrale electrice 
atomice reprezintă nu numai victoria gân
dirii tehnico-știinițifice sovietice, dar și 
triumful ideilor sociale nobile și umani
tare. De aceea și are o însemnătate isto
rică atît de mare...

...Ne așezăm în automobil cu aceeași 
înfiorare, pe care am fi simțit-o, probabil, 
lașezîndu-ne în mașina timpului. Automo
bilul urmează doar să ne transporte în 
viitor, pe insula aproape fantastică a zilei 
de mîine, dar care există totuși astăzi.

Centrala electrică atomică a Academiei 
de Științe a U.R.S.S. a apărut în fața 
noastră î,n mijlocul simplității fermecă
toare a pădurii rusești. Totul- în iur res
piră pace și liniște. Prospețimea hățișuri
lor pădurii nu este pângărită de tintobele 
de fum negru. Nu viu trenuri care să 
aducă combustibil. De aceea, probabil, au 
prims curaj copacii, ce s-au apropiat atît 
de mult de o centrală, în care îndepărtat ii 
lor strămoși, transformați în cărbune de 
piatră, nu mai sînt amenințați să fie mis
tuiri de focul nesățios al cazanului cu 
aburi.

Clădirea centralei se înalță curată și 
luminoasă, ca o clădire de școală.

In clădire nu sînt introduse nici un fel 
de încărcături. Doar din interiorul ei țâș
nește afară, într-un șuvoi neîntrerupt, 
energia electrică ce se scurge spre între
prinderile și colhozurile din apropiere.

Lanțul deducțiilor și experiențelor care 
au dus la descoperirea energiei atomice 
este nemaipomenit de complex însă con
cluziile finale sînt simple, întocmai ca 
cununa oricărui fapt măreț. Geniul omu
lui știe șă -descuie cu chei simple lacă
tele cele mai complicate ale naturii. Dacă 
pe noi nu ne uimește că minunea focului 
se datorește unui procedeu atît de primi
tiv ca frecarea a două bucăți de lemn, 
ia,r minunea, electricității, apropierii unui 
magnet de o bobină de sîrmă, să nu ne 
mire mici faptul că marea minune a 
energiei atomice este și ea o urmare a 
unor acțiuni simple în principiu. Pentru 
a trezi u viată energia atomică, trebuie 
introduse într-un grătar special, calculat 

'în modul cel mai strict, bucăți de uraniu 
separate de bucăți de grafit- Dacă dimen
siunile și proporțiile vor fi respectate în
tocmai. barele de uraniu vor începe să 
se încălzească de la sine. Se formează 
un focar atomic, reactor atomic, o sursă 
atomică de căldură. Acesta este un focar 
nemaipomenit de economic: pentru zeci 
de mii de kilowați-oră energie se cheltu
iesc doar cîteva grame de combustibil 
nuc 1 ea r—u r an iu -235.

Nu vom aprofunda complexitatea reac
țiilor care se petrec aici. Vom observa 
numai că în reactorul cu uraniu și grafit 
va pătrunde u.n roi întunecat de neutroni 
in mișcare. Bucățile de grafit isi vor în
cetini in măsura necesară mișcarea lor 
impetuoasă.

Sub loviturile neutronilor se împrăștie 
în fragmente nucleele atomilor izotopulu1 
uraniuiui-235 conținut într-o cantitate in
fimă in uraniul natural. In masa bucă
ților de uraniu se produc miriade de mi- 
croexplozii. Din măruntaiele atomilor țâș
nesc uriașe cantități de energie și în frag
mente iau naștere în același timp noi 
neutroni. Ia naștere, cu alte cuvinte, o 
reacție în lanț de fisiune a nucleelor de 
uraniu — procesul cel mai accesibil pen
tru obținerea energiei atomice.

Amănuntele emoționante în legătură cu 
punerea în funcțiune a primului reactor 
sovietic cu uraniu și grafit, a primului 
cazan atomic in Europa, au tost relatate 
ia ultima sesiune a Academiei de Științe 
a U.R.S.S Au fost prezentate pe ecran 
imagini înfățișând etapele construirii lui.

Imaginile arată cum a început con
struirea masivului de uraniu și grafit, 
cum Pe fundul unei gropi adinei de beton 
intr-o încăpere specială, s-a înălțat din 
b.ocuri perforate grătarul de uraniu și 
grafit. Iată că este aproape terminat 
muntele negru de grafit și uraniu, având 
înălțimea unei case cu două etaje. Can
torii particulelor radioactiye conectați la 
megafoane s-au pregătit să anunțe prin 
pocnete intrarea în acțiune a rolurilor de 
neutroni Grătarul continua să crească 
strat cu strat, cărămidă cu cărămidă. Dar 
reacția în lanț nu începea. Megafoanele 
tăceau, băteau doar inimile oamenilor 
care erau de față. I.n sfârșit,, cînd a fost 
așezat cel de al 54-lea strat și masa de 
uraniu a ajuns la 45 tone, au începui 
primele pocnete răsunătoare Atomul s-a 
trezit. Se părea că inima lui mare înce
puse să bală în mormanul de grafit, asur
zind, închircind inimile oamenilor.

Așa s-a săvîrșit cel mai mare eveni
ment din istoria științei europene — 
reacția nucleară in lanț. Pocnetele au în
ceput să devină mai dese și oamenii de 
știință s-au grăbit să se adăpostească în
tr-o încăpere subterană. Nu era o pre
cauție inutilă ! Reactorul atomic iradiază 
nu .numai căldură ci și raze radioactive 
invizibile, cu o uriașă capacitate de pă
trundere.

Firește, construcția modernă a reacto
rului atomic ește de atâtea ori mai com
plicată decît grămada de uraniu și gra
fit de câte ori generatorul electric prapriu 
zis este mai complicat decît magnetul și 
bobina de simtă. Complicațiile sânt posi
bile nu numai în construcția exterioară 
și în piesele interioare, ci și în tipul com

bustibilului, în caracterul moderatorului 
dacă el. desigur, este necesar și chiar în 
însăși natura folosirii neutronilor.

De altfel, .am știut dinainte că nu vom 
reuși să examinăm construcția focarului 
atomic cum am examina construcția, ori
cărui reactor în funcțiune. EI Iradiază, 
de ademenea, raze radioactive mortale și 
de aceea trebuie să u fie acoperit din 
toate părțile cu u,n apărător de nădejde.

Încăperile interioare ale centralei elec
trice atomice confirmă teza, că arhitec
tura uzinelor de energie depinde în mare 
măsură de caracteristicele energiei însăsi,. 
Or leit ,s-ar zbate arhitect», o hidrocentrală 
nu poate fi confundată nici odată cu o 
moară de vânt

întreaga arhitectură interioară a centra 
lei electrice atomice ește subordonată sar
cinii protecției împotriva radiațiilor. Un 
apărător sigur și ieftin împotriva, radia
țiilor radioactive, după cum se știe, este 
betonul masiv, și iată de ce se pot vedea 
aici adesea construcții atît de puternice 
de beton care ar fi părut .neobișnuite până 
și constructorilor vechilor cetăți.

In fața noastră se deschideau uși ma
sive. de parcă ar fi fost vorba de safeul 
unui uriaș din basme, se deschideau cu
loare î.n zig-zag asemănătoare acelora 
care trec prin zidurile transversale ale 
tortă rețelor.

Reportaj de la prima centrala atomica
de Vladimir Orlov

După cum pe cîmpul de luptă tranșeele 
în zig-zag apără soldații împotriva gloan
țelor, tot așa. aici, coridoarele în zig-zag 
te apără împotriva efectelor directe ale 
radiațiilor.

Culoarele ne duc spre sanctuarul cen
tralei — sala în care se află reactorul a- 
tomic. II privim nu fără oarecare sfiiciune 
din galeria superioară, prin luminatoa
rele optice confecționate^ din sticlă groa
să, gălbuie, care ne apără împotriva ra
diațiilor radioactive. Ca printr-un bino
clu ni se înfățișează în dimensiuni redu
se, aspectul sălii. Singurătatea de aici ne 
impresionează. Intr-unul din colțuri, pe 
pardoseală, se vede un capac rotund. în
conjurat de un inel masiv din beton, măr
ginit de o balustradă.

Semnalele luminoase de culoare roșie, 
care previn împotriva pericolului radioac
tivității, nu sînt încă aprinse. Deci, pu
tem coborî liniștiți și să ne apropiem de 
balustradă. Ne aflăm deasupra leagănului 
in care ia naștere energia atomică și sim
țim căldura emanată de reacții. Acolo, 
sub picioarele noastre, dincolo de blinda
jul din beton, se desfășoară procese în- 
tr-adevăr de o măreție Jără seamăn.

Există legenda antică despre titanul 
Promeîeu, care a furat focul ceresc ca 
să-l dăruiască oamenilor. Insă acest foc 
la care s-au încălzit oamenii mii de ani a 
fost numai un reflex slab al focului ce
resc. El a luat naștere datorită unor re
acții chimice relativ simple, ce au loc în 
învelișurile exterioare ale atomilor. Focul 
ceresc, căldura impetuoasă și strălucirea 
stelelor sînt însă rezultatul reacțiilor nu
cleare ce au loc în înșeși adâncurile^ nu
cleului atomic. Astrofizica ne învață că 
stelele si soarele nostru reprezintă, din 
punct de vedere energetic, reactori jiu- 
cleari naturali extraordinari, car? strălu
cesc în bezna universului. _ Abia odată cu 
descoperirea energiei atomice, omenirea a 
reușit cu adevărat să aducă pe pămînt 
focul ceresc, înfăptuind, ca Prometeu, un 
lucru măreț. Privim cu emoție capacul 
rotund al reactorului atomic, carejicoperă 
celula de beton în care arde flacăra lui 
Prometeu. După mărimea capacului se 
vede că reactorul centralei electrice ato
mice e de dimensiuni reduse.

Acest puternic focar atomic cere o a- 
tenție extraordinară. Procesul nuclear 
trebuie controlat pînă în cele mai mici 
amănunte: roiul neutronilor în mișcare 
poate fi redus sau, dimpotrivă, poate 
crește ca o avalanșă și în acest caz se 
produce o avarie.

Se pune, atunci, întrebarea : cum să se 
facă comanda reactorului, ținînd seama că 
el emite raze mortale și că nici o ființă 
vie nu poate să s? apropie de el?

In ajutor ne vine telemecanica, cu 
brațele ei de otel. Aceste brațe mecanice, 
comandate de la distanță, execută aici 
operațiile cele mai riscante, cum P de 
pildă curățirea focarului nuclear de com
bustibil consumat, care este deosebit de 
radioactiv și periculos pentru cei din iur. 
Așa se explică faptul că sala e veșnic 
goală : nimic nu trebuie să împiedice ma
nipularea brațelor mecanice.

Telemecanica se face simțită pretutin
deni. Intr-una din boxele centralei am vă
zut o garnitură întreagă de cabluri fle
xibile ce pătrund în masa de beton. Ele 
leagă organele de reglai alp reactorului 
cu electromotoarele de comandă. Ele re
prezintă, deci, haturile cu care este con
dus uriașul atomic.

Dar electromotoarele sînt comandate de 
aparate cu mult mai iscusite decît mii- 
nilp vizitiului. In jurul reactorului atomic 
s-au întilnit aparate electronice ingenioa
se a căror apariție a fost pregătită de în
treaga dezvoltare a științei si tehnicii din 
ultimii ani. Constructorii centralei le-au 
îmbinat în sisteme sigure de aparate au
tomate, care dirijează singure reactorul, 
tot asa cum pilotul-automat conduce a- 
vionul. Ele anunță personalului eventua
lele deranjamente, previn cea mai mică 
posibilitate de apariție a unei avarii în 
orice sector al centralei. La rîndul lor. 
aceste aparate sînt concentrate pe pupi
trul central de comandă, așezat în forma 
de semicerc, aidoma unei orchestre. A- 
ceastă orchestră este dirijată de om.

Un om încă foarte tînăr ocupă scaunul 
inginerului de serviciu și urmărește cu ochi 
ageri acele aparatelor, apasă din cînd în 
cînd niște butoane sau transmite comenzi 
cu o voce scăzută prin telefon. El își în
deplinește sarcina sub conducerea atenta 
a inginerului-șef, superiorul său, care nici I 

el nu este mai in vîr'stă. Carnetele de 
muncă ale acestor tineri vor avea, proba
bil. cu timpul valoare istorică.

Tînărul inginer consimte cu plăcere să 
demonstreze în fata noastră precizia ma
ximă a aparatelor automate. El dă ordin 
să se perturbeze brusc procesul care are 
loc în interiorul reactorului. Ce tărăboi 
fac automatele, câte mișcări execută ele 
ca să restabilească situația! S-au aprins 
becurile de semnalizare de pe pupitru și 
ecranele luminoase, acele aparatelor au 
început să oscileze. Unul din acele apa
ratelor rămăsese nemișcat: era acul care 
înregistrează puterea produsă de instala
ție. Prin eforturi comune, automatele au 
menținut la nivel anterior procesul nu
clear. inginerii ne-au explicat că la o 
perturbare mai mare a procesului, un dis
pozitiv special ar intra neîntîrziat în ac
țiune, ar stinge automat focarul atomic, 
ar opri reactorul, excluzînd astfel orice 
posibilitate de avarie.

Toate elementele tehnologice ale cen
tralei pot fi controlate de la pupitrul de 
comandă. Aci se află schema mnemoni
că electrificată a centralei. Schema e foar
te simplă. Aburul încălzit de reactorul a- 
tomic pune în mișcare turbina eu aburi 
iar aceasta, la rîndul ei, generatorul elec
tric de 5.000 kilowați putere.

Din revistele științifice străine pe care 

le-am consultat înaintea călătoriei noas
tre, am aflat că evacuarea căldurii din fo
carul atomic reprezintă o problemă teh
nică complicată. Una din dificultățile în- 
tîlnite aci este că agentul purtător, de 
căldură admis în reactor e „contaminat" 
de radioactivitate, devenind primejdios 
pentru lumea înconjurătoare. Ne-arn adus 
aminte de cîteva scheme din străinătate 
menite a înlătura adeste dificultăți. In 
aceste scheme, reactorul atomic este 
răcit cu apă fierbinte, atît de fierbinte că 
ar putea topi plumbul. Cu toate că apa 
aceasta este de trei ori mai fierbinte decît 
apa în clocot, ea nu fierbe, deoarece se 
află sub o presiune de 100 atmosfere. 
Pompele de circulație pompează această 
apă prin aparate speciale, denumite schim. 
bătoare de căldură. Aici, această apă ce
dează căldura ei apei obișnuite, neradio
activă, transformând-o in vapori. Acești 
vaporii nu mai prezintă nici un fel de 
pericol radioactiv.

Agregatele sînt deservite de un perso
nal puțin numeros. Lmbrăcați în halate 
albe și bonete, oamenii seamănă mai mult 
cu personalul medical. Ei poartă hainele 
de protecție din necesitate și nu pentru 
eleganță. In încăperile centralei trebuie 
să domnească aceeași curățenie ca în fa
bricile de lapte. Energia și tehnica ato
mică este tehnica materialelor de o pu
ritate absolută. Impurități infime, o mi
lionime dintr-un element chimic, ca ba- 
riul metalic, de exemplu, face grafitul inu
tilizabil pentru reacții atomice.

Aparate speciale, denumite dozimetre de 
radioactivitate care sînt amplasate în toate 
colțurile centralei și legate de un cen
tru unic, semnalizează în permanență ra
diațiile radioactive. Personalul de deser
vire poartă în buzunar o casetă cu o pe
liculă fotografică pe care dozimetniștii o 
developează la sfîrșitul lucrului. Gradul 
de înnegrire a peliculei servește Ia stabi
lirea gradului radiației radioactive pe 
care au suferit-o oamenii în timpul lu
crului. Aceste doze sînt absolut infime. 
Totuși, tehnicienii de control sînt tot atît 
de severi și vigilenți ca și surorile de ca
ritate ce îngrijesc bolnavii dintr-un sa-

In cinstea Lunii Prieteniei Romîno-Sovie- 
tice din 1955, „Veac nou“ organizează un 
concurs de dezlegări de probleme de șah, a 
căror publicare începe cu numărul de față 
al gazetei-

Concursul va cuprinde 10 probleme și 
studii de șah, fiind dotat cu următoarele 
premii :

Premiul I în valoare de 2.000 lei.
2 premii II în valoare de cite 1.500 lei
3 premii III în valoare de cîte 1000 lei.
20 mențiuni în valoare de cîte 400 lei
La concurs poate lua parte orice amator 

de șah din R.P.R.
Soluțiile voi fi trimise toate împreună, 

după publicarea celor 10 probleme și studii, 
în plic închis pe adresa „Veac nou", Bucu
rești, str. ion Ghica nr. 5, raionul Tudor 
Vladimirescu, cu mențiunea „Pentru con
cursul de șah".

Pentru soluția corectă a fiecărei probleme 
sau fiecărui studiu din concurs, se va acorda 
un număr de puncte care va fi indicat odată 
cu publicarea problemei. Pentru îiecare so
luție în plus (în cazul cînd problema sau 
studiul are mai multe soluții) se va acorda 
un număr de puncte egal cu cel indicat pen
tru prima soluție. Dacă un concurent indi
că, în afara soluției corecte, o soluție (sau 
mai multe) greșite, fiecare din ele va fi co
tată cu același număr de puncte ca și so
luția reală, dar în minus, scăzîndu-se cin 
totalul punctelor concurentului- Pentru indi
carea (și demonstrarea) insolubilității unei 
probleme sau unui studiu, se va aco-da du
blul numărului de puncte care s-ar fi acor
dat pentru soluția reală. Pentru neindicarea 
unei variante principale la o problemă în 3, 
4 sau mai multe mutări, se vor scădea cîte 
1—2 puncte. De asemenea, se va scădea cîte 
1 punct pentru indicarea de variante gre- 

natorîu. Surîztad, tehnicienii ne comunici 
că de la minerea centralei în funcțiune, 
personalul de deservire n-a avut de sufe
rit de pe urma radiațiilor radioactive.

Exploatarea centralei u are un caracter 
creator: o zi nu seamănă cu cealaltă. Zil
nic se ivesc situații noi, idei noi. Printr-o 
metodă rațională de exploatare a reacto
rului atomic, tehnicienii au reușit să pre
lungească cu mult ciclul de producție al 
reactorului. Personalul de exploatare a 
constatat că unele subansamble a'e cen
tralei sînt astăzi depășite și ca atare pot 
t-i excluse din schema centralei. In viitor, 
schema va putea fi și mai mult simplifi
cată.

Simplitatea soluțiilor tehnice este un 
indiciu de maturitate, a gîndirii tehnico- 
știtnțifice. Această maturitate este rezul
tatul unui drum îndelungat. Va veni 
timpul cînd istoricii tehnicii ne vor relata 
de&pre acest drum glorios. Deocamdată, 
de la tribuna ultimei sesiuni a Academiei 
de Științe a'U.R.S.S, au ajuns la noi 
numai ecouri slabe ale titanicei lupte cu 
greutățile legate de stăpânirea energiei a- 
tomice.

Am aflat între altele, despre modifică
rile uimitoare ce au loc în materialele de 
construcție sub acțiunea radiațiilor ra
dioactive. Plăcile din uraniu capătă alun- 
giri vizibile,.iar barele din grafit își schim
bă volumul. In izolatoarele din material 
organic are loc descompunerea și compu
nerea moleculelor: cauciucul este durificat, 
iar masele plastice sînt distruse, elimi- 
nînd mari cantități de gaze. Au Ioc pro
cese profunde de coroziune, provocate de 
transformările „alchimiste" ale elemente
lor. Cu ce pot fi comparate giganticele 
eforturi în urma cărora se asigură trium
ful asupra acestei nemaivăzute răscoale 
a materiei? Iată în fața noastră o buca
tă de uraniu — un lingou metalic de 
culoare cenușiu-argintie și atît de greu 
incit pare fixat de masă. Interesant este 
că într-o enciclopedie modernă poți citi 
că uraniul, descoperit destul de recent, 
este folosit la fabricarea vopselelor pen
tru oale de lut și în tehnica fotografica. 
Ritmul modern al științei a depășit însă 
ritmul edițiilor voluminoase. Marea en
ciclopedie sovietică n-a ajuns încă la 
litera U și cuvîntul uraniu apare zilnic 
în paginile gazetelor în cea mai 
strînsă legătură cu problemele războiului 
și ale păcii. Totuși .se știe acum 
că rezerva de energie diin uraniul și to- 
riul aflate în adâncul pământului depă
șește cu mult — de 10-12 ord — energia 
cărbunelui și petrolului, luate împreună. 
Astăzi, uraniul nu mai este o vopsea pen
tru oale de lut, ci un concurent serios al 
cărbunelui și petrolului. Cu ce pot fi com
parate eforturile gigantice care au asigu
rat progresul în folosirea uraniului,?

Liniile ascendente care marchează pro
gresul științei sovietice. — fizicii, chimiei, 
geologiei, tehnologiei, mineritului, meta
lurgiei, electronicei, termoenergeticei, au
tomaticei, construcției de mașini. — se 
întretaie la prima centrală electrică ato
mică, formând una din culmile tehnicii 
moderne Centrala a fost creată prin 
cooperarea socialistă a celor mai variate 
ramuri ale industriei, care se întâlnesc 
aici într-un front comun. Ea poartă pe
cetea muncii eroice a poporului sovietic. 
Este o culme măreață și simplă totoda
tă, ca orice culme de munte.

Care sînt perspectivele pe care ni le 
deschid centralele atomice? Sînt perspec
tive foarte apropiate, bazate pe calcule 
tehnico-economice reale. Posibilitatea teh
nică de amenajare a centralelor atomice și 
comoditatea exploatării acestora a fost 
demonstrată în practică. Se vor construi 
centrale de 20 de pri mai puternice și chiar 
mai mult, decît prima. Centrala atomică 
nu necesită nici mase mari de combusti
bil, nici aer de combustie. Centralele a- 
tomice pot fii construite pe banchize de 
gheață, în pustiu, sub pămînt și chiar pe 
fundul oceanului. Ele voir aduce lumină, 
căldură, viață acolo unde altădată dom
nea moartea. Sînt apoi perspectivele de 
viitor. A vorbi despre ele ar fi prematur. 
Despre ele putem numaj visa.

...Cînd am părăsit centrala atomică 
soarele — care timp de milenii a fost u- 
nicul reactor atomic, unicul izvor d< 
căldură cunoscut de omenire — apusese 
Dar confratele său. creat pe pămînt d< 
rnîinile omului, continua să funcționeze 
In urma noastră au rămas luminile elec 
trice aprinse de reactorul primei cen 
trale atomice.

Astrofizicienii care au citit acest repor 
tai ne-au sfătuit să subliniem în moi 
obligatoriu că între soaTele și reactori 
nostru atomic există deocamdată o as< 
mănare numai în linii generale. D,ar < 
vem toate motivele să presupunem, că t 
ceasta asemănare, va deveni cu timpi 
tot mai mare, căci nu din gura poețilc 
și a fantasiilor, ci de pe o tribună acad« 
mică a răsunat chemarea de a crea r 
pămînt un nou soare. A început măreai 
întrecere cu soarele!

șite. La studii, se acordă totalul de pur. 
indicat numai în cazul cînd concurentul 
trimis soluția cu analize complete. Pen 
lipsa uneia sau mai multor variante, , s 
pentru indicarea parțială a unei varia, 
se vor scădea între 1—3 puncte, după imp 
tanța omisiunii. La problemele și stuu 
care vor avea enunțuri speciale, se va ind 
și numărul de puncte corespunzător.

Problema nr. 1
(2 puncte)

Mat în 2 mutări
Alb : Rc7, Dc5, Td3, Tf5, Ndl, Nf8. Pa2 

piese).
Negru : Ra4, Dc2, Tel, Te4, Nb2, Ne8, < 

Pbo (8 piese)
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In ziua de 7 august, președintele Con
siliului de Miniștri al Uniunii Sovietice, 
tovarășul N. A. Bulganin, a oferit o re
cepție in cinstea șefilor reprezentanțelor

diplomatice acreditați la Moscova. Re
cepția, care a avut loc la vila Seme- 
novskaia, aflată la circa 100 km depăr

tare de Moscova, s-a desfășurat într-o 
atmosferă cordială.

In clișee (de la stingă la dreapta):
1. N. S. Hrușciov discută cu șeful dele

gației Skupșcinei Populare Federative a 
Republicii Populare Federative Iugo
slavia, V. Bakarici și cu ambasadorul ex

traordinar șl plenipotențiar al R.P.F. 
Iugoslavia, D. Vidicl.

2. N. A. Bulganin discută cu amba

sadorul extraordinar și plenipotențiar al 
S.U.A., Ch. E. Bohlen.

3. Cu barca, pe unul din lacurile din 
parcul vilei Semenovskaia.

Corespondentă din Geneva ■

Energia atomului in slujba cauzei păcii
Recent, privirile în

tregii lumi 'au fost 
îndreptate spre Ge
neva, unde a avut loc
istorica Conferință a șefilor guvernelor 
ce'o,r .patru puteri. Astăzi, Geneva este 
din nou. în central atenției opiniei pu
blice. Aici, în Palatul Națiunilor, se des
fășoară lucrările Conferinței internațio
nale tehnico-științîfice pentru folosirea 
energiei atomice în scopuri pașnice. Peste 
o mie de renumiți oameni de știință și 
ingineri din diferite țări s-au adunat la 
conferință pentru ca, într-o atmosferă de 
bunăvoință, să facă schimb de experiență 
în domeniul folosirii energiei atomului 
pentru binele omenirii.

Presa din diferite țări acordă o .uria
șă însemnătate acestui eveniment. Zia
rele subliniază că conferința trebuie_șă 
exercite o influentă binefăcătoare asupra 
61ăbirii încordării internaționale și a dez
voltării colaborării internaționale în do
meniul energiei atomice. Ziarul „Paris-— 
Presse Tlntransigeant" numește conferin
ța „una din cele mai remarcabile confe
rințe care au avut loc cîndva în istoria 
lumii". Ziarul londonez „Times" sublinia
ză că rapoartele prezentate la conferință 
„vor furniza un volum considerabil de 
noi informații care vor deveni un bun al 
tuturor".

Ziarui american „Washington Post and 
Times Herald”, referindu-se ila însemnă
tatea conferinței, subliniază faiptul că 
marile puteri anulează caracterul secret 
privind o mare .parte a informărilor în 
domeniul energiei atomice. Comisia pen
tru energia atomică din S.U.A., afirmă 
ziarul, a declarat că Statele Unite „au 
desființat caracterul secret" al aproape 
.tuturor informărilor atomice care nu au 
un caracter mi'itar. ..Aceia care au luat 
cunoștință de .rapoartele rușilor, ce vor 
fi prezentate ila conferință, arată că ele 
conțin multe informări folositoare și in
teresante". ,,New-Yo.rk Herald Tribune" 
își exprimă speranța că Conferința de la 
Geneva va contribui la extinderea folo
sirii energiei atomice în scopuri pașnice 
In S.U.A.

Uniunea Sovietică nu ascunde nimănui 
realizările sale obținute în domeni.u'1 fo
losirii pașnice a energiei atomice. Acest 
lucru l-a confirmat din nou expoziția ce 
s-a deschis aici în ajunul conferinței, ex
poziție care Ilustrează succesele obținute 
de oamenii sovietici în domeniul folosirii 
energiei atomwui în scopuri pașnice. Ex
poziții similare au deschis S.U.A., An
glia, Franța și o serie de al'te țări.

Atenția vizitatorilor expoziției sovietice 
este atrasă de cuvinte'e savantului rus 
V, I. Vernadski, care încă în 1922 a spus:

„Nu este departe timpul cînd omul va 
obține energia atomică, un izvor de for
ță care-i va da posibilitatea să-și orga
nizeze viata așa cum va dori...”.

La expoziție sînt» .prezentate machete, 
. modele, scheme, fotografii, utilaj indus
trial. aparate medicale și alte exponate. 
Schemele .prezentate ia expoziție ilus
trează aplicarea energiei atomice la apa
ratele pentru determinarea gradului de 
uzură a pieselor mașinilor și a instru
mentelor de așchiere în procesul meta
lurgic, la studierea proceselor fiziologice 
ele. Chiar la expoziție vizitatorii pot ve
dea filmul documentar sovietic „Prima 
în lume” în care se arătă cum funcțio
nează centrala electrică pe bază de ener
gie atomică.

Presa străină dă o înaltă apreciere ex
poziției sovietice. La expoziție sînt pre
zentate „documente de o neprețuită în
semnătate” — scrie corespondentul zia
rului francez „Croix”. „Rușii au demon
strat descoperiri senzaționale, care ui
mesc pe toți vizitatorii expoziției” — 
scrie ziarul suedez „Moirgen Tidningen". 
Aceeași apreciere dă și corespondentul a- 
genției americane United Press, William 
Sexton. „Toți oamenii de știință din Sta
tele Unite, Anglia și celelalte țări — de
clară el — recunosc că expoziția sovietică 
constituie o mărturie a succeselor neobiș
nuite și neașteptate obținute în domeniul 
folosirii atomului în medicină, industrie 
și agricultură".

In timpul desfășurării ilucrărilor confe
rinței, oamenii de știință din diferite țări 
își împărtășesc informări interesante în 
domeniul folosirii pașnice a energiei ato
mice. In ședințele conferinței care va 
.dura pînă la 20 august, vor fi prezentate 
multe rapoarte științifice.

Ne-am adresat unui membru al dele
gației sovietice, academicianului A. P. 
Vinogradov, cu rugămintea de a vorbi 
despre însemnătatea actualei conferințe.

A. P. Vinogradov a declarat:
— Colaborarea oamenilor de știință din 

toate țările în domeniul folosirii energiei . 
atomice în scopuri pașnice este cît se 
p->ate de importantă și prețioasă. Oame
nii de știință sovietici salută din toată 
iniția pe savanții din alte țări veniti la 
conferință și nădăjduiesc să întărească 
legăturile cu ei. Noi pornim de la faptul 
că contactul personaj și cunoașterea, re
ciprocă a rezultatelor cercetărilor științi
fice vor constitui chezășia succesului în 

' domeniul folosirii energiei atomice pentru 
bme'e omenirii — succes atît de dorit de 
ponoarele tuturof- țărilor.

Rapoartele prezentate la conferință de 
oamenii de știință sovietici vor trage 
•mele concluzii cu privire H.a Aplicarea 
energiei atomice într-o serie de domenii

ale științei — fizică, 
geologie, chimie, me
dicină, predam și 
în industrie și agri- 

aceasta, rapoartele corn 
și idei pe care am dori

„Veac nou“
Pag. 4

cultură. Afară de 
țin noi propuneri 
să le discutăm cu colegii noștri străini. 
Savanții sovietici și .întregul nostru popor 
se mîndresc pe bună dreptate cu prima 
centrală electrică industrială din lume 
care folosește energia atomului, dezagre
gat, centrală pusă în funcțiune cu un an 
în urmă. Dar prin aceasta nu se epui
zează nici pe departe posibilitățile fizicii 
atomice, moderne.

O uriașă însemnătate capătă izotopii 
radioactivi — acest important .produs al 
tehnicii atomice se obține cu ajutorul 
reactori’.oj nucleari (cazane). In țara 
noastră, izotopii se folosesc pe scară tot 
mai largă în cercetările științifice și Ila 
-perfecționarea metodelor de .producție 
existente, precum si la controlul și re
glementarea operațiilor de producție.

Cu ajutorul -atomilor m-arcați, adică al 
atomilor izotopilor radioactivi, ale căror 
nuclee elimină particule alfa și beta și 
raze gamma, se determină în metalurgie 
structura șarjelor, uniformitatea reparti
zării diferitelor elemente în șarjă.

In construcția d-e mașini izotopii ra
dioactivi dau posibritatea'să se îmbună
tățească considerabil controlul asupra 
desfășurării procesului tehnologic, să se 
descopere defectele din materiale si fabri
cate. să se determine gradul de uzură al 
pieselor mașinilor și mecanismelor.

Uriașe sînt perspectivele de folosire a 
izotopilor radioactivi în industria ușoa
ră, alimentară și în -alte ramuri.

Cu ajutorul izotopilor radioadtivi s-a 
reușit să șe rezolve cu succes o serie de 
probleme importante ale hrănirii p'ante
lor, să se studieze acțiunea accelerato
rilor creșterii și să se -aleagă substanțele 
chimice -pentru lupta împotriva dăunăto
rilor din agricultură.
Jn- țara -noastră, izotopii radio-activi ca

pătă o aplicare tot mai 1-argă în -medici
nă, biochimie, fiziologie, microbiologic, 
farmacologie.

Expo-ziția deschisă în Palatul Națiuni
lor demonstrează concret eficacitatea fo
losirii unor i-zotopi în tratarea angiomei, 
eczemei, a tumorilor maligne etc.

Nu este departe timpul cînd industria 
atomică va deven-i. -una din principalele 
ramuri al.p economiei noastre -naționale. 
Chiar etapa -actuală a dezvoltării ener
geticii nuc'ea-re aduce schimbări profun
de în toate ștjintete și concepțiile ante
rioare, deschizînd gr-andio-ase -perspective 
progresului științei și tehn'cii.

Oamenii de știință si inginerii sovie- 
t:ci au prezentat 1-a Conferința de la Ge
neva 102 rapoarte pe diferite teme. In 
ra-po-arte. precum și î,n modelele și exipo- 
-natelt» .prezentate l-a expoziție am căutat 
să oglindim cît mai mult eforturile noa
stre în domeniul folosirii energiei atomi
ce pentru binele omenirii.

Sîntem convinși că dezbaterea crea
toare a problemelor arzătoare fa această 
conferință »a care participă cel mai de 
seamă sa van ti din multe țări, va d-a în 
cel mai scurt timp roade remarcabile.

Se intenționează să se înfățișeze pe 
rezultate’.? lucrărilor desfășurate în 

U.R.S„S. si alte țări — în S.U.A.. An- 
g'-i-a. Franța și Canada — în domeniul 
construirii de instalații energetice ato
mice. In S.U.A., An-glia și Franța se con
struiesc de asemenea stațiuni electrice a- 
tomice de diferite tipuri, și în afară de 
aceasta, în toate țările se elaborează noi 
proiecte de reactor! atomici și stațiuni 
e-ect-rice atomice. De aceea va fi foarte 
instructiv să se facă schimb de experien
ță în muncă și în ce privește no-i Idei și 
propuneri în acest domeniu.

E de presupus că -pentru participanții 
a conferință, vor prezenta un deosebit 
interes ra-poartele noastre în care vor fi 
expuse metodele, de prelucrare a mine
reurilor de uraniu si to-riu. In aceste ra
poarte este înfățișată experiența noastră 
privind căutarea de zăcăminte de uraniu 
și toriu cu ajutorn-1 avioanelor, prevăzute 
cil aparate speciale. In felul acesta s-au 
descoperit cîteva zăcăminte de uraniu, 
avînd însemnătate industrială.

Se va vorbi șl despre metoda descope
ririi uraniului după acele urme neînsem
nate de radioactivitate. care există în a- 
pele subterane --si în ce'e de l-a suprafața 
pămîntului ce vin în contact cu el.

Jn rinele ra-Do-arte, savanții sovietici vor 
arata metodele de control ale producției 
de uraniu- și „toriu. Acestei teme îi este 
consacrat) si raportul meu . — despre cele 
mai înaintate metode de determinare a 
amestecurilor existente în uraniu și toriu.

La con-fermță vor fi discutate de ase- 
nienea problemele ajutorului tehnico-știin- 
țnic acorda,t de tă-ri'e mai dezvoltate din 
punct de vedere tehnic, țărilor mai puțin 
dezvoltate..

Trebuie să-ml exprim Tegretul că la 
actuala conferință n-au fost invitați și 
oameni de știință din Republica Populară 
Chineză și Republica Democrată Germa
nă.

In încheiere, academicianul A. P. Vino
gradov și-a exprimat convingerea că a- 
portul adus de Uniunea Sovietică la or
ganizarea . și desfășurarea lucrărilor con
ferinței, ila rezolvare^ sarcinilor folosirii 
pașnice a energiei atomice, va. servi în
tăririi cauzei păcii, progresului $i cola
borării între popoare.

Z. SOKOLOV

Din nou în patrie
In dimineața zilei de 23 iunie 1954, 

petrolierul sovietic „Tuapse". care se în
drepta spre unul din porturile Republicii 
Populare Chineze a fost capturat de cian- 
kaișiști în regiunea insulei Taivan, în 
apele controlate de flota militară a Sta
telor Unite ale Americli.

Capturînd petrolierul, ciankaișiștil au 
propus marinarilor 6ă-l părăsească, ceea 
ce marinarii sovietici au refuzat în una
nimitate. Atunci, asupra vasului s-a nă
pustit un detașament înarmat de ciankai- 
șiști care au transportat marinarii , pe 
țărm cu forța. Le-au pus cătușe la mîini, 
i-au bătut și apoi i-au dus într-un lagăr 
de concentrare.

Au început zile grele. Folosind cele 
mai rafinate metode de șantaj și violen
ță, ciankaișiștii au căutat să silească pe 
marinarii sovietici să renunțe la întoar
cerea în patrie. Intîmpinînd refuzul 
tegoric al întregului echipaj, pirații 
izolat pe marinari, închizîndu-i în 
mere separate. Dar nici acest lucru
ajutat: la toate provocările și amenință
rile, marinarii au răspuns printr-un re
fuz categoric și au declarat greva foamei,, 
cerînd întoarcerea în 
poporul sovietic nu-j 
cire.

Mai mult de un an
luptat pentru eliberarea marinarilor de 
pe petrolierul „Tuapse". Și iată că cian
kaișiștii au eliberat o parte din echipa
jul petrolierului capturat.

La 5 august, pe aeroportul Vnukovo a 
avut loc întâlnirea emoționantă cu cei 
29 de marinari de pe petrolierul „Tuap
se" întorși în patrie. Curajoșii oameni so
vietici au fost întîmpinați de lucrători 
din Ministerul flotei maritime a U.R.S.S., 
de rude, de reprezentanți ai opiniei pu
blice din Mosc.ova și de pionieri care 
Le-au oferit uriașe buchete de flori.

La aeroport a avut loc un scurt mi
ting la care a luat cuvîntul căpitanul pe
trolierului „Tuapse", Vitalii Arkadievici 
Ka'inin

— Nici chiar cele mai grele încercări, 
a spus el, n-au zdruncinat tăria sufle
tească a echipajului nostru. Iată că as
tăzi ne aflăm din nou pe pănrntul na
tal, în Moscova iubită...

ca- 
au 

ca- 
n-a

patrie. Ei știau că 
va lăsa în nenoro-

guvernul sovietic a

Problemele Asiei cer rezolvare urgentă
Reprezentanți oficiali ai diferitelor țări 

și ipresa de toate orientările continuă să 
comenteze rezultatele Conferinței de la 
Geneva a șefilor guvernelor celor patru 
puteri. In majoritatea acestor comentarii, 
se subliniază că succesul Conferinței a de
venit posibil datorită, discutării unor im
portante probleme internaționale de pe 
poziții realiste, în spiritul bunei voințe, 
pornind de la năzuința de a asigura în
crederea necesară între state și de a con
tribui, totodată, la destinderea încordării 
internaționale.

Comentatorii politici sînt de părere că, 
dacă Ia Conferința ditn octombrie a mi
niștrilor Afacerilor Externe, va continua 
dezbaterea problemelor internaționale im
portante pe baza aceleiași atitudini rea
liste, ținîndu-se seama de interesele fie
cărei părți, iar nu de pe pozițiile „răz
boiului rece", atunci această conferință va 
putea dezvolta succesul Conferinței de la 
Geneva.

Este limpede pentru oricine că proble
mele incluse pe ordinea de zi a viitoarei 
conferințe a miniștrilor Afacerilor Externe 
ai celor patru puteri — problema creării 
unui sistem de securitate colectivă în Eu
ropa, problema germană, problema de
zarmării, problema dezvoltării contacte
lor dintre Est și Vest — prezintă o uria
șă însemnătate internațională și-și cer 
rezolvarea. Nu trebuie să se uite, totuși, 
că pentru asigurarea păcii și securității 
popoarelor, nu e de mai mică importantă 
rezolvarea imediată a problemelor arză
toare ale A„siei și Extremului Orient.

Faptul câ aceste probleme n-au fost 
rezolvate pînă acum constituie un izvor 
serios de încordare internațională. In re
glementarea problemelor Asiei si Extre
mului Orient, sînt profund interesate ță
rile din această regiune a lumii si toate 
popoarele iubitoare de pace.

Cel mai important factor în dezvoltarea 
politică a Asiei, din ultimii sase ani îl. 
constituie crearea si întărirea Republicii 
Populare Chineze — marele stat cu un 
popor de 600 milioane de oameni. Nici o 
problemă nu poate fi dezbătută fără să 
se tină seama de interesele Republicii 
Populare Chineze si fără participarea ei. 
Acesta este un adevăr elementar.

Toate acestea subliniază încă o dată ca
racterul anormal al faptului că Republica 
Populară Chineză nu si a ocupat pînă 
astăzi locul legitim în Organizația Națiu
nilor Unite. Este limpede că această sta
re de lucruri nu numai că zdruncină au
toritatea O.N.U., dar complică serios si
tuația internațională în general.

Guvernul popular al Chinei, itinzînd

V. MAEVSKI
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mai hotărît glasuri ale oamenilor de stat 
și ale -militanților pe tărîrn social care se 
pronunță pentru reglementarea reiațiilor 
dintre Statele Unite și China. Nu intîm- 
plător, republicanul W. Smith, membru 
în Camera Reprezentanților din partea 
statului Kansas, a declarat recent: „In 
următoarele luni, guvernul nostru va 
examina serios problema primirii (mai 
precis ar trebui să se spună : recunoaște
rii drepturilor legitime — V. AL) Chinei 
roșii în O.N.U.".

Trebuie subliniat, totuși, că în S.U.A., 
paralel cu o a-numi-tă înclinare spre o 
orientare realistă față de problema relații
lor dintre S.U.A. și China, în une.l-e cercuri 
continuă să exisie o atitudine negativă, 
nerea-listă. E suficient să spunem că unele 
organe de presă americane mai repetă 
încă lucr-uri știute de toți despre „războiul 
rece", subliniind că S.U.A. chinurile, ar 
-trebui să ducă tratative cu China „de pe 
poziții de forță". Acțio-nînd în acest fel, 
aceste organe de presă și cercurile ca-re 
le inspiră fac un prost serviciu diploma
ției americane, orientî-nd-o spre acțiuni 
condamnate de la început la eșec.

Comentatorii politici ai mu'.tor ziare, 
atît din Asia, cît si din Europa, arată cu 
deplin temei că tratativele chino-ameri- 
cane pot fi încununate de succes și pot 
contribui la reglementarea problemelor 
importante ale Asiei si Extremului Orient 
numai în cazul cînd ambele părți vor 
manifesta bună voință și vor arăta că sint 
gata să tină seama de interesele luturor 
părților interesate.

Interesele păcii și securității în Asia 
și în întreaga lume cer reglementarea 
grabnică a problemelor internaționale ne- 
r-ezolvate, totuși nici îndeplinirea acordu
rilor cu privire la problemele Asiei si Ex
tremului Orient care au fost realizate 
pînă acum nu prezintă mai puțină impor
tanță. Avem în vedere acordurile înche
iate la Geneva în 
blerna restabilirii

In conformitate 
iulie 1956 trebuie 
alegeri libere sub _______ _..v. ____ _
internaționale în scopui unificării Vietna
mului. Anul acesta, în luna iulie. Republi
ca Democrată Vietnam și Vietnamul de 
sud trebuiau să înceapă consultări îp pro
blema pregătirii alegerilor. In timp ce 
Republica Democrată Vietnam r luat 
toate măsurile pentru îndeplinirea acestor 
hotă-rîri, autoritățile din Vietnamul de sud 
au refuzat să se consulte în vederea pre
gătirii alegerilor și au recurs la violență 
împotriva personalului comisiei internațio
nale. Este limpede tendința autorităților 
din Vietnamul de sud de a zădărnici lu
crările comisiei internaționale, de a ză
dărnici desfășurarea de alegeri generale 

lui.
Trebuie amintit că acordul de ajutor 

militar, încheiat între guvernul regal din 
Cambodgia si Statele Unite este incom
patibil cu neutralitatea Qambodgiei, așa 
cum este prevăzută ea în acordurile de 
la Geneva.

Interesele păcii în Extremul Orient cer 
asigurarea unui armistițiu trainic în Co
reea și unificarea în viitor pe cale, paș
nică a Coreii. Totuși, acțiunile întreprinse 
în această direcție de Republica Populam 
Democrată Coreeană nu se bucură de 
sprijinul Coreii de sud. Nu se poate să 
n-u trezească neliniște noile vesti că tor
tele ireactionare din Coreea de sud încear
că să submineze activitatea comisiei neu
tre pentru supravegherea armistițiului.

Trebuie amintit, în sfîrșit, și faptul că 
pînă acum n-au fost normalizate relațiile 
dintre Japonia și vecinii ei aproniați de 
pe continent.

Astfel, situația creată într-o serie de re
giuni din Asia arată în mod conv'iigălor 
necesitatea imediată a examinării atente 
și a 'rezolvării problemelor arzătoare din 
această parte a globului. Cu a_tît ma' mult 
cu cît, în prezent, există posibilități rea
le de rezolvare a acestor probleme prin 
stabilirea unor relații internaționale pe 
baza respectării reciproce a integrității 
teritoriale si a suveranității, a neagresiu
nii. a neamestecului în treburile interne 
ale altor sfote. a egalității si avantajului 
reciproc, a coexistenței pașnice.

Aceste principii au și fost ouse la baza 
relațiilor dintre China, India, Birmania 
si alte state. Ele constituie baza relații
lor de prietenie.dintre Uniunea Soviet’ca 
și India. Toate acestea confirmă încă o 
dată posibilitatea coexistentei pașnice și 
rodnice d'ntre.tări cu sisteme sbcial-eco- 
nomice diferite.

O deosebită însemnătate are propune
rea făcută de premierul Ciu En-lai ca ță
rile din Asia si zona Oceanului Pacific, 
inclusiv Statele Unite, să semneze un pact 
colectiv de pace, care să înlocuiască 
blocurile militare antagoniste 
, Propunerea lui Ciu En-lai 'a. fost apro
bata ci căldură, de toate popoarele iubi
toare de pace din. Asia, si nu numai din 
Asia. Opinia publică sovietică se pronun
ță pentru traducerea. în. viată a idei’ în
cheierii unui pact colect’v de n.âce în<re 
țări'e din Asia și zona Oceanului Pacific.

Cu cît vor fi rezolvate mai repede pro
blemele arzătoare ale Asiei si ExtremulJÎ 
Orient cu atît maj bine va fi pentru caii- 
za slăbiirii încordării internartnna’e, pen- 
tru asigurarea păcii și securității popoa
relor.

(Extrase din. articolul apărut tn ziarul 
„Pravda").

spre destinderea încordării în Extremul 
Orient, a propus încă la Conferința de la 
Bandung a țărilor Asiei si Africii ca 
China și S.U.A. să ducă tratative directe. 
Guvernul chinez arată în mod mst că 
obiectul dezbaterilor dintre cele două țări 
îl poate constitui o problemă internațio
nală care privește China și S.U.A. și a- 
nume situația din zona Taivanului,

Guvernul Republicii Populare Chineze 
a declarat recent că este gata, dacă se 
poate, să ducă tratative cu autorități lo
cale de răspundere din Taivan în vederea 
elaborării de măsuri concrete în scopul 
eliberării pașnice a Taivanului. Totuși, 
poporul chinez și guvernul său se pro
nunță cu hotărîre împotriva teoriilor des
pre existența a „două state chineze". Este 
limpede pentru oricine că în afară de Re
publica Populară Chineză, nici o altă 
Chină nu există si nu poate exista.

Inițiativa pașnică a Republicii Popu
lare Chineze se bucură de sprijinul larg 
al popoarelor din Asia, Uniunea Sovie
tică, țările de democrație populară și al 
tuturor forțelor iubitoare de pace din Eu
ropa și America.

După cum se știe, la 1 august au în
ceput la Geneva tratative la nivelul am
basadorilor între China și Statele Unite. 
Scopul acestor tratative este reglementa
rea problemei repatrierii de către cele 
două părți a persoanelor civile, precum și 
a. altor probleme practice care există în
tre ce'.e două țări. Trebuie subliniat că în 
ajunul începerii acestor tratative. Tribu
nalul militar al Curții Populare Supreme 
a R.P. Chineze a hotărît eliberarea a 11 
spioni americani reținuți pe teritoriul Chi
nei și expulzarea lor din R. P. Chineză. 
Cu aceasta se poate considera rezolvată 
o problemă care. în ultimul timp, a fost 
mult folosită de unele cercuri reacționare 
din S.U.A. în vederea dezlănțuirii unei 
campanii antichineze.

Gpmentînd acest eveniment, corespon
dentul ziarului „New York Herald Tribu
ne", Lawrence, subliniază că „în aceste 
condiții. Statele Unite nu pot refuza să 
ducă tratative în orice probleme întru cit 
ele au început... Opinia publică mondială 
silește guvernul Statelor Unite să asculte 
cu atenție concluzii privind toate proble
mele Extremului Orient".

Consimțămîntul S.U.A. de a duce trata
tive la Geneva cu reprezentanți ai Repu
blicii Populare Chineze constituie, prim 
el însuși, o mărturie a unei anumite în
clinări spre o orientare realistă fată de 
problemele Extremului Orient'. Se știe, că 
în ultimele luni, în S.U.A. au răsunat tot 
-------------------------------------------------------frși de a permanentiza sciziunea Vietnamu-

Impresii despre Uniunea Sovietică ale unor ziariști vestgermani
Recent, un grup de ziariști vestgerrrianl 

•a vizitat Uniunea Sovietică. Articolele 
scrise de ei arată cît de populară a deve
nit, acum, în cele mai diferite cercuri ale 
opiniei publice internaționale, inclusiv 
vestgermane, ideea întăririi relațiilor de 
prietenie dintre popoare.

Printre ziariștii vestgermanl care au 
vizitat Uniunea Sovietică au fost oameni 
de cele mai diferite orientări politice. Mul
ti dintre ei, așa cum au recunoscut sin
guri în articolele lor, au avut înainte o 
atitudine plină de neîncredere față de 
Uniunea Sovietică. Ei au arătat cît de 
greu le-a fost atunci cînd au venit în 
U.R.S.S. să renunțe la părerile lor precon
cepute. Despre acest lucru vorbește mai 
ales redactorul șef al ziarului „Die Welt" 
din Hamburg, Hans Zerer. „Cînd am ve
nit aici — spune el într-un articol scris 
în timpul șederii sale la Moscova — pri
mii pași pe stradă mi se păreau ca o 
aventură primejdioasă. Astăzi regret că 
trebuie să părăsesc acest oraș. Dacă n-ar 
fi îngrozitor de cald aș ieși din nou pe 
stradă să privesc cum se joacă copiii, aș 
face o plimbare prin parc de-a lungul 
zidurilor Kremlinului și poate m-aș așe
za pe o bancă, aș intra în vorbă cu un 
om1 oarecare și m-aș înțelege cu el prin 
frîmturi de fraze nemțești și rusești. In 
acest timp nu mi-ar trece prin minte cum 
că el mă suspectează sau că este îmbrăcat 
în mod deosebit, după cum nu mi-aș în
chipui nici o clipă că această convorbire 
ar fi periculoasă...

Acea sita este Moscova. Acesta este 
Kremlinul. Sînt cu totul diferite de con
cepțiile cu care am venit aici și care mi-au 
fost formate de toate cărțile șf reportajele 
pe care le-am citit cu atenție în decurs de 
3 decenii și jumătate.

...Aici nimeni nu te ațintește, nimeni nu 
te urmărește. Poți cutreiera prin prăvălii 
și magazine și privi la mărfuri. Nu ești 
urmărit cum ți se spunea deseori în țară, 
și cum te așteptai... Cînd am sosit la 
Moscova ne-am încuiat cu grijă geaman
tanele în hotel și poate că unii dintre 
noi își examinau camera pentru a găsi

eventual vreun dispozitiv secret pentru 
înregistrarea discuțiilor. Astăzi lucrurile 
mele sînt împrăștiate pretutindeni..."

Prejudecățile despre care vorbește Ze- 
rer există, firește, nu numai fn conștiința 
ziariștilor. Ele există ș; în conștiința mul
tor cititori din Germani» occidentală. Zia
riștii își dau seama că scriind despre ceea 
ce au văzut și au auzit aici, ei vor tre
bui să risipească ceața deasă a părerilor 
greșite despre Uniunea Sovietică.

Ziariștii vestgermani vorbesc în artico
lele lor despre largile posibilități pe care 
le-au avut de a cunoaște viața din Uni
unea Sovietică.

Georg Dietrich, reprezentant al ziaru
lui „West-deutsche Allgenreine Zeitung" 
scrie: „Dorințele noastre de a merge în
tr-un loc sau altul și de a căpăta infor
mații au fost întotdeauna satisfăcute. 
După terminarea programului oficial pu
team să ne plimbăm prin orașe și sate și 
am folosit din plin această posibilitate la 
Moscova, Leningrad, Stalingrad și în ge
neral peste tot 1“

„Moscova este un oraș cu șase milioane 
de locuitori sau, poate cu opt... scrie Ha- 
dek Sfoiner. Automobilele circulă în 8 
rînduri pe străzile principale — cîte 4 
rîndurî pe fiecare parte. Pe străzi întîl- 
nești oameni ziua și noaptea. Cu ei poți 
vorbi despre tot ce vrei. Nici unul nu se 
va teme că convorbirea va fi auzită... Toți 
cetățenii sovietici, după cum am văzut, 
au'bani și, slavă domnului, știu cum să-i ,, ......«... .. ...... .. Jn

am
cheltuiască. In. parcuri, pe străzi și 
piețe, la restaurante — pretutindeni 
văzut și am auzit oameni rîzînd. In fața 
muzeului „Pușkin" am văzut un rînd 
mat din 3.000 de oameni. Ce se petrece 
aici ? Poate că se dă ceva pe gratis? Nu. 
Este expoziția de tablouri a Galeriei din 
Dresda... Sălile de lectură ale biblioteci
lor'publice sînt supraaglomerate... Pretu1 
tindeni observi o sete nepotolită de cu- 
nbștințe..."

In multe corespondențe, ziariștii vor
besc despre înaltul nivel cultural, despre 
interesul oamenilor, sovietici pentru lite
ratura și arta diferitelor țări și popoare 
din lume, inclusiv pentru cultura germa
nă. „In biblioteca unui sat din stepă —

for-

scrie Walter Mailer — am văzut operele 
lui Goethe ș< Schiller, editate în rusește; 
copiii din Stalingrad ne-au cîntat cînte- 
ce populare germane; povestirile lui 
Grimm le-am auzit în fiecare cămin de 
copii. Mai ales Heine, după cum se pare, 
este cunoscut în Uniunea Sovietică mai 
mult decît în Germania”.

Scriitorul vestgerman Rheiner Maria 
Waliesfurt a scris despre atitudinea pli
nă de respect a oamenilor sovietici față 
de moștenirea culturală a tuturor popoare
lor, atitudine care se manifestă în toate și 
mai ales în educarea tineretului și copii
lor. „.. Micii pionieri pe care i-am urmă
rit o zi întreagă se ocupă de tot ceea ce 
poate interesa mintea omenească. Ei stu
diază organismul omenesc și lumea ste
lelor, se ocupă de albine și flori, studia
ză scoarța pămîntului și oceanele. Să cu
noască, să cunoască cît mai mult, cît se 
poate de mult — iată dorința lor”.

Incheindu-și articolul despre pionierii 
din Tbilisi, Waliesfurt întreabă: „De la 
acești copii pornește oare primejdia ? 
Oare Uniunea Sovietică intenționează să 
supună Occidentul? Oare Europa trebuie 
să se apere împotriva Răsăritului? Tot 
ceea ce a constituit măreția Europei... - — 
scrie el — continuă să trăiască în Uni
unea Sovietică. Aici de la sala „Ceaikov- 
ski“ din Moscova și pînă în Extremul 
Orient — se execută operele compozito
rilor apuseni. Și cum. sînt ele ascultate! 
Probabil că nicăieri1 în lume nu' există o 
atitudine mai atentă față de muzică ca 
în această țară. Și trebuie oare apărată 
Europa împotriva unei asemenea «barba
rii»?"

Majoritatea ziariștilor vestgermanl au 
subliniat în articolele lor voința activă de 
pace a oamenilor sovietici. In toate cores
pondențele se subliniază ideea, expusă 
deosebit de clar în articolul lui Dietrich : 
„Să se creeze O atmosferă de încredere, să 
ne cunoaștem ,cît mai bine unii pe alții, 
să devenim prieteni după o vrajbă în
delungată — iată adevăratul scop, dacă 
vrem să fim realiști".

Ziariștii vestgermanl, care au vizitat 
U.R.S.S., pot contribui pțfntr-o informare 
obiectivă la atingerea acestui scop.

1954 cu privire ia pro- 
păcii în Indochina.
cu aceste acorduri, fn 
să se tină în Vietnam 
controlul unei comisii
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